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Read the operating instructions carefully before using the device for the first time and preserve this booklet
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POWER INVERTER
300 W KH 3900

Intended Use

The device is intended for connection to a 12 Vin
vehicle receptacle or an automotive battery and for
220 - 240 V AC output for connection of electrical
devices with a power consumption up to 300 W.
The device is not intended for commercial or industrial
purposes.

No guarantee claims will be granted for damage
resulting from improper use!

Devices recommended for  Devices not recommen-

use with the power inverter* ded for use with the

power inverter®

Amplifier, drilling machines,
compressors

Notebooks and computer,
radios, radio devices, CD/MP3
player, mobile telephone

Microwave ovens, coffee
machines, hand mixers,
clothes irons

Portable cooler boxes, lights

Electric razors Hair dryer

Typical motor driven devices,
heating devices, electric
work tools

Typical low voltage devices

* Pay attention to the information regarding
current usage and power consumption on
the rating plate of the device you infend to
operate.

Before operation make sure that the maximum
power consumption does not exceed 1,3 A
and the maximum continuous load is not

more than 300 W.

A\ Attention!

Sensitive electronic devices should not be opera-
ted with the power inverter since the output vol-
tage is not sufficiently constant for these devices.

Safety information

¢ This device is not intended for use by individuals
(including children) with restricted physical, physio-
logical or intellectual abilities or deficiences in
experience and/or knowledge unless they are
supervised by a person responsible for their safety
or receive from this person instruction in how the
device is to be used. Children should be supervised
to ensure that they do not play with the device.

* To avoid dangers remove the power inverter
from the vehicle receptacle and/or the connec-
tion terminals from the automotive battery after
each use and before every cleaning.

 Only connect the power inverter to the automotive
battery when the engine is switched off! The
possibility of injury exists from rotating parts!

* Check the device and all parts for visible damage.
The safety concept of the device can only function
properly when it is in perfect condition.

¢ The power inverter must always be easily accessible
so that, in case of emergency, it can be quickly
disconnected from the power supply system.

A\ Risk of electrical shocks.

* Connect the power inverter only to a 12 V auto-
motive battery/vehicle receptacle. Connecting
the device to a 24 V supply could damage it.

* When connecting the power inverter via the 12 V
vehicle plug make sure that the polarity of the
vehicle plug matches the polarity of the in vehicle
receptacle. The vehicle socket must have an inter-
nal positive pole, that is to say that the positive pole
of a vehicle battery cannot be connected to the
chassis of the vehicle.

 Check before connecting the power inverter that
the vehicle receptacle is sufficiently secured. This
safeguard may not in any way be circumvented
or changed.




 Use the supplied connecting cable only.
*  Arrange for defective plugs, connection ferminals or

cable to be replaced at once by qualified techni-

cians or our Customer Service Department.

Get customer service to repair or replace connecting
cables and/or devices that are not functioning
properly or have been damaged.

* You may not open the casing or repair the device
yourself. Should you do so, the safety of the
device may be compromised and the warranty
becomes void.

NEVER submerse the device in water.
Wipe it only with a slightly damp cloth.

A\ Risk of fire!

* Do not use the device near hot surfaces.

* Do not locate the device in places exposed to
direct sunlight, Otherwise, it may overheat and
become irreparably damaged. Do not operate
the device in a vehicle that is standing out in the sun.

* Do not leave the device unattended when in use.

* Do not cover the fan's ventilation slots when the
device is switched on.

* Do not place any open sources of fire, like candles,
on the device.

* Both connection cables can become heated
when subjected to heavy loads.

* Due to high crossover resistances heating of the
plug in connector can result when using the cables
with a 12V vehicle plug. Therefore when operating
with high loads use the connection cable with
the connection terminals.

A Notice regarding disconnection
from mains-power

o This device's on/off switch does not completely
disconnect the device from the vehicle's power
and/or the battery. When the vehicle plug is
connected power is still supplied to the device.
To completely disconnect the device from the
vehicle power the 12 V vehicle plug must be re-
moved from the vehicle socket or the connection
terminals removed from the automobile battery.

A Risk of personal injury!

* Do not operate the device if it has fallen or is

damaged. Have the device checked and repaired

if necessary by qualified technicians.

Technical data

DC Input
Voltage :
Maximum voltage:
Maximum power
consumption:
Underload alarm:
Underload shutoff:
Overload shutoff:

AC Output
Voltage :

Output power:
Continuous load:
Peak load:

Efficiency (N):
Output wave form:
Overload protection:
Temperature shut off:

Fuses
Power inverter:

Cable fuse:

12V="==
15,56 V===

40 A

at 10,6 £ 0,3V
at10£0,3V
at16£0,5V

220240V ~ 50 Hz
1,3A

max. 300 W

max. 400 W/0,1 s
approx. 90 %
modified sine
>=320 W
at65+3 °C

30 A automotive flat fuse
30 A automotive flat fuse




Power failure protection switch
Power failure shut off: >3 mA

General data

Measurements (without vehicle plug)

(Lx B xH): 155x 128 x 58 mm
Weight (without cable): 865 g approx.
Operating temperature: 0..62 °C

0-80 %

(relative humidity no condensation)

Operational humidity:
Subject to technical changes.

Operating Elements

Power inverter:

© Fan (on the rear panel)

@ Operation LED/Overload indicator
© On/Off switch

O AC socket

© 12V connections (Red+/Black-)

A Cable with connection terminals
Cable with 12 V vehicle plug

X 30 A automotive flat fuse

Initial operation

Unpacking
1. Remove the device from the packaging.
2. Remove all foils.

A Warning:
Do not permit small children to play with pla-
stic packaging.
There is a risk of suffocation!

Check the items supplied
Before putting the device into use check to ensure
that all of the items listed are present and that there
are no visible signs of damage.

Power inverter

1 Cable with connection terminals red/black

1 Cable with 12 V vehicle plug

1 30 A automotive flat fuse

This operating manual

Operational information

For continuous operation of devices via the power
inverter the vehicle socket must supply a voltage
between 11-15,5V ===. The voltage source of
the vehicle socket can be perhaps an automotive
battery or a regulated DC voltage like a transformer-
accumulator station. Before connecting the power
inverter check fo see that the voltage source is supplying
sufficient power for operation. The required power
needed for operation can be calculated as follows:

Continuous load (W)
Efficiency (n)

= Power comsumption (A)
Input Voltage (V)




Example

(3oow

0,9
=277A
12V

The voltage source should provide for a continuous
load of 300 W and also for a minimum of 27,7 A.

A Attention!

Never connect the power inverter to a 24 V
supply system. Otherwise the device will be da-
maged.

The device can only be connected to a voltage
source with a rated voltage of 12 V.

Setup

* The power inverter should be positioned on an
even, flat surface. Make sure that there is 1 cm
free space remaining all around the power inverter
for air circulation.

e A distance of 50 cm must be maintained behind
the fan's ventilation slots.

In vehicle operation

If you are operating the power inverter in a vehicle
make sure that the installation is not a hindrance
when driving the vehicle.

For this, install cables so that they do not come into
contact with moveable parts in the vehicles interior
and they do not obstruct the view.

® Note:

The power inverter can also be operated when
the engine is swifched off. However be aware
that the power inverter possibly may not func-
tion during an engine startup.

Connection to a voltage source

A Attention!

Before connecting the power inverter to a vol-
tage source make sure that the on/off switch on
the device is in the position O.

You can connect the power inverter with the 12 V
plug to a 12 Vin vehicle receptacle or attach directly
to an automobile battery with the connection termi-
nals.

For both connection variants the connection cable
must be connected to the power inverter's 12 V
connection screw.

Diagram: Cable shoe connection

Connection to a 12 V vehicle receptacle

e Loosen the red screw on the power inverter as
much as is needed for you to be able to place
the red cable shoe of the 12 V vehicle cable
with the opening under the screw and washer.
(See diagram: Cable shoe connection)

* Turn the red screw so tight that the cable shoe
can no longer become unattached.

* Loosen the black screw on the power inverter as
much as is needed for you to be able to place
the black cable shoe of the 12 V vehicle cable
with the opening under the screw and washer.

* Turn the black screw so tight that the cable shoe
can no longer become unattached.




¢ Insertthe 12 V vehicle plug into a vehicle recep-
tacle.

® Note:

Due to high crossover resistances heating of
the plug in connector can result when using the
cables with a 12 V vehicle plug. Therefore
when operating with high loads use the con-
nection cable with the connection terminals.

Connection to an automobile battery

* Loosen the red screw on the power inverter as
much as is needed for you to be able to place
the red cable shoe of the red cable with the
connection terminal with the opening under the
screw and washer.

* Turn the red screw so tight that the cable shoe
can no longer become unattached.

e Loosen the black screw on the power inverter as
much as is needed for you to be able to place
the black cable shoe of the black cable with the
connection terminal with the opening under the
screw and washer.

* Turn the black screw so tight that the cable shoe
can no longer become unattached.

e First connect the red terminal clamp to the plus
pole of the automobile battery and then the
black terminal clamp to the minus pole of the
battery.

A Attention!

Do not use the power inverter in vehicles who-
se plus pole is connected fo the vehicle body
and/or the chassis.

The positive pole must be inside the receptacle.
Do not use the power inverter in vehicles with
positive earth receptacles. Otherwise the de-
vice will be damaged.

Connection and operation of a
load/device

A Attention!

Before connecting a load/device to the power in-
verter make sure that the on/off switch on the
device is in the position O.

Make sure that the power of the load/device
does not exceed the maximum continuous load of
the power inverter.

* Insert the plug of the connecting load/the device
to be operated into the 220 - 240 V socket of
the power inverter.

A Attention!

Do not switch on the load/device fo be operated
yet!

 Switch the power inverter on by moving the on/
off switch to the position . If the power inverter
is functioning properly the operation LED/Over-
load indicator will light up green.

* Now switch on the load/device to be operated.
When switched on a short signal tone can be
heard.

® Note:

If a signal tone can be heard and the operation
LED/ Overload indicator lights up red the input
voltage is oo low or the power of the load/de-
vice connected to the power inverter is foo

high.




A Attention!

The power inverter is equipped with a residual
current protection switch, which by residual cur-
rents >3mA at the safety contacts of the 220
- 240 V socket, switches the power inverter
off. If this should happen immediately remove
the device connected to the power inverter and
under no circumstances should you connect
this device to any other power supply! The
device is defective and must be examined and
if necessary repaired by a specialist before it
can be put back info service!

Device operation information

GENERAL NOTES

Usually on the device's rating plate you can find

information regarding the power consumption in

amperes (A) or the wattage (W).

Before operation make sure that the maximum power

consumption does not exceed 1,3 A and the maxi-

mum continuous load is not more than 300 W.

* loads with a high internal resistance operate
very well with the power inverter, on the other
hand, loads with a low internal resistance, for
example heating and cooking devices have a
power consumption in watts that is too high.

* Inductive loads, for example, televisions or stereo
systems (devices with an inductor or a transformer)
often require a much greater switch on current
than resistance loads with the same specified
wattage. When switching on, television sets
demand much more power than that indicated
on the rating plate. Therefore it may be necessary
to switch the power inverter on and off several
times in order to switch the television set on.

* Most heat producing devices, for example, hair
dryers, clothes irons or heating fans can not be
operated via the power inverter because the
power consumption of these devices exceeds
the output power of the power inverter.

Low battery signal

* When the battery runs low (under 11 V) a conti-
nuous signal tone sounds to indicate that the bat-
tery needs to be charged. The operation
LED/Overload indicator continues to light up
green.

* When the battery voltage drops below 10V the
power inverter switches off and the operation
LED/Overload indicator lights up red.

Changing the cable fuse

A\ Risk of potentially fatal electrical
shock:

Disconnect the power inverter from the power
source before changing the fuse. Also remove
any devices connected to the power inverter.

The red cable with the connection terminal is equipped
with a fuse. When too great a load is connected to
the power inverter the fuse will blow.

Replace the fuse with one of the same value and
type as specified in the technical data and with the
same shut off characteristics.

Before switching on the power inverter again ascertain
and remedy the cause of the fuse blowing.




To change the fuse proceed as follows:

* Open the cover of the fuse holder and pull the

automotive flat fuse out of the holder.

-

W

“
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Diagram: Changing the cable fuse

Place a new 30 A automotive flat fuse (supplied)
into the two connections and put the cover back
on the fuse holder.

Handling general failures

Electrical tools

When an electrical tool will not switch on or
only runs for a short time switch the power inverter
on and off several times while the electrical tool
is switched on.

Television sets

The power inverter is shielded and puts out a
filtered sine wave.

With the reception of, for example, very weak
television stations it can, nevertheless, result in
interferences and/or image breakdown.

In this case position the power inverter as far
away as possible from the television, antenna
cable and antenna.

Reposition the power inverter, television, antenna
cable and antenna until reception improves.

If possible use a high quality, shielded antenna
cable.

Audio systems

Some audio/video systems issue a buzzing tone
through the speaker when they are being operated
via the power inverter. The reason for this is that
these devices can not filter the modified sine
wave of the power inverter and this is not a
defect in the power inverter.




Troubleshooting

Low output voltage

Possible cause and remedy:

The power inverter is overloaded. Reduce the
load until you no longer exceed the maximum
load as specified in the technical data.

The input voltage is below 11 V. Maintain the in-
put voltage of the power inverter above 11V

to keep the output voltage constant.

Low battery voltage signal sounds
continually

Possible cause and remedy:

The battery is defective. Replace the battery.
Insufficient voltage or power supply. Check the
condition of the in vehicle receptacle and the
12 V vehicle plug and if necessary clean these.

No output power

Possible cause and remedy:

The power inverter is not fully warmed up.
Switch the power inverter on and off again until
the device attached to the power inverter is
supplied with power. Repeat this process in order
to switch the device on.

The ignition must be switched on for the in vehicle
receptacle to be supplied with power. Switch the
ignition on and/or in the position |.

The power inverter is overloaded. Reduce the
load until you no longer exceed the maximum
load as specified in the technical data.

* The power inverter is overheated. Wait until the
device has cooled down. Ensure that there is
sufficient ventilation space. Make sure that the
connected load does not continually exceed the
maximum load, in order to avoid overheating
again.

* The device fuse is burnt out. Consult the service
department in order to put the device back into
working condition. Make sure that the power in-
verter is connected to the power supply with the
correct polarity.

* The cable fuse is burnt out. Change the cable
fuse as described in the chapter "Changing the
cable fuse".

Make sure that the power inverter is connected
to the power supply with the correct polarity.

Cleaning

A\ Risk of potentially fatal electrical
shock:

* Never submerse the device in water or other
liquids!

* Do not allow any liquids to penetrate the
housing.

e Before every cleaning remove the power in-
verter from the vehicle receptacle/remove the
connection terminals from the automobile bat-

tery. Also remove any devices connected fo
the power inverter.

Cleaning the housing:

Clean the housing surface with a slightly damp
cloth Never use petrol, solvents or cleaners since
these could damage the surface of the device!

In the event that the ventilation slots become dusty
you can clean these with a soft brush.




Disposal

Warranty & Service

Disposing of the device
Do not, under any circumstances, discard the
device in the household refuse.
Dispose of the device through an approved
disposal centre or at your community waste
facility.
This device is subject to the European Guidelines
2002/96/EG.
Observe the currently applicable regulations.
In case of doubt, please contact your waste
disposal centre.

Disposal of packaging

Dispose of the packaging materials in an

%(9 environmentally responsible manner.

Importer

KOMPERNASS GMBH
Burgstrasse 21
D-44867 Bochum

WWw. kompernass.com

The warranty for this device is for 3 years from the
date of purchase. The device has been manufactured
with care and meticulously examined before delivery.
Please retain your receipt as proof of purchase.

In the case of a warranty claim, please make contact
by telephone with our service department. Only in
this way can a postfree despatch for your goods
be assured.

The warranty covers only claims for material and
mavufacturing defects, not for wearing parts or for
damage to fragile components, e.g. buttons or bat-
teries. The device is intended for domestic use only,
NOT for commercial purposes.

If this product has been subjected to improper or
inappropriate handling, abuse, or modifications not
carried out by one of our authorised sales and ser-
vice outlets, the warranty will be considered void.
Your statutory rights are not restricted in any way
by this warranty.

DES Lid

Units 14-15

Bilston Industrial Estate

Oxford Street

Bilston

WV14 7EG

Tel.: 0870/787-6177

Fax: 0870/787-6168

e-mail: support.uk@kompernass.com

@&  Irish Connection

Harbour view

Howth

Co. Dublin

Tel: 00353 (0) 87 99 62 077
Fax: 00353 18398056

e-mail: support.ie@kompernass.com
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wykorzystania. W przypadku przekazania urzqdzenia osobom trzecim nalezy przekazaé im takze instrukeje obst-

ugi.




PRZEMIENNIK NAPIE-
CIA 300 W
KH 3900

Zastosowanie zgodnie
Z przeznaczeniem

Urzqdzenie jest przeznaczone do podigczenia do gnio-
zdka samochodowego o napigciu 12V lub akumulato-
ra samochodowego oraz do zamiany napiecia wejé-
ciowego na zmienne napiecie wyjsciowe 220 - 240V
w celu zasilania urzqdzen elekirycznych o poborze
mocy do 300 W.

Urzqdzenie nie jest przeznaczone do uzywania

w przemyéle bqdz rzemiodle.

Gwarancja nie obejmuje uszkodzen urzqdzenia spo-
wodowanych jego uzywaniem niezgodnie z przezna-
czeniem!

Urzqdzenia, ktérych nie
nalezy uzywaé wraz

z przemiennikiem napie-
cia*

Urzqdzenia, ktére mozna
uzywad wraz z przemienni-

kiem napigcia*®

Wzmacniacze, wiertarki,
sprezarki

Notebooki, komputery, radia,
urzgdzenia radiotelekomunika-
cyjne, odtwarzacze CD/MP3,
telefony komérkowe

Mikrofaléwki, ekspresy do
kawy, miksery, zelazka

Przenosne pojemniki chtodnicze,
lampy

Golarki elekiryczne Suszarki do wloséw

Urzqdzenia z napgdem
silnikowym, urzqdzenia
grzewcze, elektronarzedzia

Urzqgdzenia niskonapigciowe

* Nalezy przestrzega¢ parametréw poboru
prqdu i mocy podanych na tabliczce zna-
mionowe| zasilanego urzqdzenia.

Przed podtqczeniem urzqdzenia do prze-

miennika napiecia nalezy sprawdzié, czy mak-
symalny pobér prqdu nie przekracza 1,3 A,
a maksymalna moc nominalna nie przekrac-

za 300 W.

A Uwaga!

Urzqdzeri wyposazonych w czute uktady elektro-

niczne nie nalezy podifqczaé do przemiennika

napiecia, gdyz do zasilania tych urzqdzer stabil-
no$¢ napiecia wyjéciowego jest zbyt mafta.

Wskazéwki dotyczgce
bezpieczefistwa

* Urzgdzenia nie wolno uzywaé osobom (w tym
réwniez dzieciom) z ograniczong sprawnosciq
fizycznq, ruchowq bgdz umystowq lub z brakiem
doswiadczenia i / lub wiedzy, chyba ze dla ich
bezpieczenstwa bedq przebywaty pod opiekq
dorostej osoby lub zostang poinstruowane przez
osobe sprawujgcq opieke o sposobie uzytkowania
urzqdzenia. Nie mozna pozwoli¢ dzieciom na
zabawe urzgdzeniem.

* Aby unikngé zagrozen, po zakorfczeniu uzywania
urzqdzenia oraz przed kazdym jego czyszczeniem
przemiennik napiecia nalezy wyjqé z gniazdka
samochodowego bqdz odtgczyé go od zaciskéw
akumulatora samochodowego.

* Przemiennik napigcia nalezy podtqczaé do aku-
mulatora wylqceznie przy wytgezonym silniku!
Istnieje zagrozenie odniesieniem obrazen od
obracajqcych sie czescil

e Urzqdzenie oraz jego podzespoty nalezy
sprawdzaé pod katem widocznych uszkodzen.
Sprawno$¢ urzqdzenia jest warunkiem jego
bezpiecznej pracy.

* Przemiennik napigcia musi byé zawsze tatwo
dostepny, aby w sytuaciji awaryjnej mozliwe
byto jak najszybsze odiqczenie urzqdzenia
od zasilania elektrycznego.

A Niebezpieczeristwo porazenia

pradem elektrycznym!

* Przemiennik napiecia nalezy podtqczaé wytqez-
nie do akumulatora bqdz gniazdka samochodo-
wego o napieciu 12 V. Podtgczenie urzqdzenia
do napiecia 24 V moze doprowadzié¢ do jego
uszkodzenia.




S

Przy podiqczaniu przemiennika napiecia za
pomocq wtyczki samochodowej 12 V nalezy
uwazaé na zachowanie biegunowosci migdzy
wtyczkq a gniazdkiem samochodowym. Biegun
dodatni gniazdka samochodowego musi leze¢
wewnatrz tzn. dodatniego bieguna akumulatora
samochodowego nie wolno podtgczaé do pod-
wozia samochodu.

Przed poditgczeniem przemiennika napiecia na-
lezy sprawdzi¢, czy gniazdko samochodowe posi-
ada odpowiedni bezpiecznik. Tego bezpieczni-
ka nie wolno obchodzi¢ ani modyfikowag.

Nalezy stosowaé wytqcznie zatqczony kabel
przytgczeniowy!

W razie uszkodzenia wtyczki, zaciskéw przytq-
czeniowych bqgdz kabla przytqczeniowego
nalezy niezwltocznie dokonaé naprawy u specjalisty
z uprawnieniami lub w serwisie.

Niesprawne urzqdzenia lub przewody elek-
tryczne przekazaé do naprawy lub wymieni¢
w punkcie obstugi klienta.

Obudowa nie jest przeznaczona do otwierania
lub naprawy. Stanowi to powazne zagrozenie
i powoduje wygasnigcie gwarancji.

Urzqdzenia nie wolno zanurzaé do wodly.
Do wycierania uzyj lekko zwilzonej szmatki.

A Niebezpieczeristwo pozaru!

Nie uzywaé urzqdzenia w poblizu gorgeych
powierzchni.

Nie stawia¢ urzqdzenia w miejscach wystawionych
bezposrednio na dziatanie promieni stonecznych.
Dziatanie wysokiej temperatury moze spowodowaé
przegrzanie urzqdzenia i frwate uszkodzenie.
Urzqdzenia nie nalezy uzywaé w samochodzie
stojgcym na storicu.

W trakcie uzywania nigdy nie zostawiaé urzg-
dzenia bez nadzoru.

Przy wigczonym urzqdzeniu nie wolno zastaniaé
otworéw wentylacyjnych.

Na urzgdzeniu nie wolno stawiaé otwartych
zrédet ognia, takich jak np. $wiece.

Wskutek wysokiego obcigzenia oba kable przy-
taczeniowe moggq sie rozgrzaé.

e Wskutek duzej opornosci stykowej, przy uzywaniu
przewodu z wtyczkg samochodowq na napigcie
12 V moze dojé¢ do rozgrzania wtyczki. Dlatego
przy uzywaniu urzqdzenia pod duzym obcigzeniem
nalezy stosowaé kabel przytqczeniowy oraz
zaciski przylgczeniowe.

A Wskazéwka odnosnie
odfqczenia od sieci

* Wylqgczenie przetqcznika urzgdzenia nie powo-
duje catkowitego odcigcia urzqdzenia od samo-
chodowej instalacii elekirycznej bqdz akumula-
tora. Przy wiqczonej wtyczce samochodowej
urzqdzenie nadal pobiera prgd. Aby zupetnie
odciqé¢ urzqdzenie od sieci elektrycznej, nalezy
wyjaé wtyczke samochodowq z gniazdka samo-
chodowego bqdz odtqczyé zaciski przytqcze-
niowe z akumulatora.

A Zagrozenie odniesieniem obrazeri!

* Nie wolno wigczaé urzqdzenia, jesli spadto ono
na ziemig lub zostato uszkodzone. W takiej sytuacii
nalezy zleci¢ sprawdzenie i ewentualng napra-
we urzqdzenia wykwalifikowanemu specjaliscie.

Dane techniczne

Wejscie DC
Napigcie: 12V===
maksymalne napigcie: 155 V===

maksymalny pobér pradu: 40 A
przy 10,6 10,3V
Wytqczenie niedomiarowe:przy 1010,3 V

Alarm niedomiarowy:

Wytqczenie nadmiarowe: przy 1610,5V

Wyiscie AC

Napigcie: 220240V ~ 50 Hz
Prad wyjsciowy: 1,3A

Moc nominalna: maks. 300 W

Moc szczytowar: maks. 400 W / 0,1 sek.
Sprawnos¢ (N): ok.. 90 %

Ksztatt napigcia wyjsciowego: zmodyfikowana sinusoida




Zabezpieczenie nadmiarowe: >= 320 W
Wylqczenie temperaturowe:  przy 6513 °C
Zabezpieczenia
Przemiennik napigcia: Ptaski bezpiecznik
samochodowy 30 A
Kabel: Ptaski bezpiecznik

samochodowy 30 A

Wytacznik ochronny pradowy
Whytqczenie przy prqdzie uszkodzeniowym: >3 mA

Parametry ogélne

Wymiary (bez wtyczki samochodowei)

(dh. x szer. x wys.): 155x 128 x 58 mm
Woaga (bez kabli): ok. 865 g

Temperatura robocza: 0-62 °C

0-80%

(wilgotno$é wzgledna - przy braku kondensacii)

Wilgotnosé robocza:
Zmiany techniczne zastrzezonel!

Elementy obstugowe

Przemiennik napiecia

© Wentylator (z tytu urzqdzenia)

@ Dioda sygnalizujgca dziatanie /
wskaznik nadmiarowy

© Przetgcznik

O Wtyczka do sieci prqdu zmiennego

© Przylgcze 12V (czerwony +/ czarny -)

Bl Przewdd z zaciskami
przytgczeniowymi

Przewéd z wtyczkg samochodo-
waq na napigcie 12V

Y Ptaski bezpiecznik samochodowy
30A

Uruchomienie

Rozpakowanie
1. Wyijmij urzqdzenie z opakowania.
2. Zdejmij calq folie.

A Uwaga!

Nie pozwalaj dzieciom bawi sie folig.
Stwarza sie przez to zagrozenie uduszenial

Sprawdzenie zakresu dostawy
Przed uruchomieniem urzqdzenia sprawdz, czy w
zestawie znajdujq sie wszystkie elementy oraz czy
nie wystepujq zadne uszkodzenia.
Przemiennik napigcia
1 przewéd z zaciskami przytgczeniowymi -
czerwonym i czarnym
1 przewdd z wtyczkq samochodowq na napie-
cie 12V
1 ptaski bezpiecznik samochodowy 30 A
Instrukcja obstugi

Wskazéwki eksploatacyjne

W celu zapewnienia statego zasilania urzqdzen
poprzez przemiennik napigcia, w gniazdku samo-
chodowym musi wystepowaé napiecie w zakresie
11-15,5V ===. Gniazdko samochodowe moze
by¢ zasilane z akumulatora samochodowego lub
innego regulowanego zrédta statego napiecia jak
np. stacja akumulatorowa. Przed podtqczeniem
przemiennika napiecia nalezy sprawdzi¢, czy zré-
dto zasilania dostarcza odpowiedniq iloé¢ pradu.
Wartoéé prqdu wymagang do pracy przemiennika
mozna obliczyé w nastepujqcy sposdb:

Moc nominalna (W)

Sprawno$é (n)
———————— = Pobdér pradu (A)
Napigcie (V)




Przyktad

(3oow

0,9
=277A
12V

Przy mocy nominalnej wynoszqcej 300 W zrédto

zasilania musi dostarczy¢ prad o wartoéci minimum

27,7 A.

A Uwaga!
Przemiennika napiecia nie wolno podfgczaé¢ do
elektrycznej instalacji na napiecie 24 V. W prze-
ciwnym razie urzqdzenie zostanie uszkodzone.
Urzqdzenie wolno podigczaé wytqcznie do zré-
dta zasilania o napieciu znamionowym 12 V.

Ustawianie

* Przemiennik napiecia nalezy ustawiaé na ptaskiej i
réwnej powierzchni. Wokét przemiennika napiecia
nalezy zostawié 1 cm wolnego miejsca celem
zapewnienia cyrkulacji powietrza.

e Od otworéw wentylacyjnych wentylatora nalezy
zostawié 50 cm wolnego miejsca.

Uzywanie w samochodzie

Przy uzywaniu przemiennika napiecia w samochodzie
nalezy zapewnié, aby urzqdzenie nie przeszkadzato
podczas prowadzenia pojazdu.

Przewody nalezy tak utozy¢, aby nie dotykaty
ruchomych czeéci w kabinie kierowcy ani zastaniaty
widocznosci.

® Uwaga!

Przemiennik napiecia moze pracowad takze
przy wytqczonym silniku. Nalezy jednak mie¢ na
uwadze, iz podczas uruchamiania silnika
przemiennik napiecia moze nie dziataé.

Podtqczenie do zrédta zasilania

A Uwaga!
Przed podtqgczeniem przemiennika napiecia

do #rédta zasilania nalezy sprawdzi¢, czy
przetqcznik urzqdzenia ustawiony jest na "0".

Przemiennik napigcia mozna podtqczyé za pomo-
cq wtyczki 12 V do gniazdka samochodowego na
napiecie 12 V lub za pomocq zaciskéw przytgcze-
niowych bezposrednio do akumulatora.

W obu wariantach potgczenia przewody przytg-
czeniowe nalezy podiqczy¢ do przytgczy $rubo-
wych regulatora napigcia.

Rys.: Przytacze koncéwki kablowej

Podtqczenie do gniazdka samochodowego

na napigcie 12V

e Odkreé czerwongq $rube w przemienniku na-
piecia na tyle, aby czerwong koncéwke
kablowgq przewodu samochodowego na 12 V
méc wlozy¢ pod $rube i podktadke. (patrz rys.:
przytgcze koncdwki kablowej)

* Dokreé mocno czerwongq $rube, aby koAcdwka
kablowa nie mogta sie poluzowaé.

e Odkre¢ czarng $rube w przemienniku napigcia
na tyle, aby czarng koricéwke kablowq przewodu
samochodowego na 12 V méc wtozy¢ pod
$rube i podktadke.

* Dokreé mocno czarng $rube, aby koAcéwka
kablowa nie mogta sie poluzowaé.




W16z wtyczke samochodowq na napiecie 12 V
do gniazdka samochodowego.

® Uwaga!

Wiskutek duzej opornosci stykowej, przy uzywa-

niu przewodu z wtyczkq samochodowq na na-
piecie 12 V moze dojé¢ do rozgrzania wtyczki.
Dlatego przy uzywaniu urzqdzenia pod duzym
obcigzeniem nalezy stosowad kabel przytqcze-
niowy oraz zaciski przytgczeniowe.

Podtgczenie do akumulatora samochodowego

Odkre¢ czerwong $rube w przemienniku na-
pigcia na tyle, aby czerwongq kofcéwke
kablowgq czerwonego przewodu z zaciskiem
przytgczeniowym méc whozy¢ pod $rube

i podktadke.

Dokreé mocno czerwong $rube, aby koAcéwka
kablowa nie mogta sie poluzowaé.

Odkreé czarng $rube w przemienniku napiecia
na tyle, aby czarng koricéwke kablowq czarnego
przewodu z zaciskiem przytgczeniowym méc

wlozyé pod érube i podktadke.

Dokreé mocno czarng $rube, aby koricéwka
kablowa nie mogta sie poluzowaé.

Podtqcz najpierw czerwony zacisk do bieguna
dodatniego akumulatora, a nastepnie czarny

zacisk do bieguna ujemnego.

A Uwaga!

Nie uzywaé przemiennika napiecia w samo-
chodach, w ktérych biegun dodathni jest po-
dfqczony do karoserii bqdz tez podwozia sa-
mochodu.

We wnetrzu gniazdka samochodowego musi
by¢ biegun dodatni. Nie stosowad przemienni-
ka napiecia w gniazdkach samochodowych, w

ktérych biegun dodatni jest uziemiony. W prze-

ciwnym razie urzqdzenie zostanie uszkodzone.

Pod’rgczenle i eksploatacja
urzgdzenia / odbiornika

A Uwaga!
Przed podtqczeniem urzqdzenia / odbiornika
do przemiennika napigcia nalezy sprawd-
zi¢, czy przetqcznik urzqdzenia ustawiony jest
na "0"
Nalezy sprawdzié, czy moc odbiornika / urzqd-
zenia nie przekracza maksymalnej mocy zna-
mionowe| przemiennika napigcia.

* Wiqgcz wtyczke podtgczanego urzgdzenia /
odbiornika do gniazdka na napiecie 220 - 240 V
przemiennika napigcia.

A Uwaga!

Nie wigczaj jeszcze podiqczonego odbiorni-
ka/ urzqdzenial!

* Wiqgcz przemiennik napiecia, przekrecajge
przetqcznik w potozenie I. Dioda sygnalizujgca
dziatanie / wskaznik nadmiarowy $wieci sie na
zielono, jesli przemiennik napiecia dziata
prawidtowo.

¢ Teraz wigcz podtgczony odbiornik / urzqdzenia.
Przy podtqczaniu rozlegnie sie krétki sygnat
akustyczny.

® Uwaga!

Jesli rozbrzmiewa sygnat akustyczny i dioda
sygnalizujqca dziatanie / wskaznik nadmiaro-
wy pali sie na czerwono, fo napigcie wejicio-
we jest zbyt niskie lub moc urzqdzenia / od-
biornika podtqczonego do przemiennika
napiecia zbyt wysoka.




A Uwaga!

Przemiennik napiecia ma wbudowany wytqcz-
nik ochronny prqdowy, ktéry przy wystgpieniu na
stykach ochronnych gniazdka na napiecie 220 -
240 V prqddw uszkodzeniowych o wartosci
>3mA powoduje wyltqczenie przemiennika
napiecia. Jesli to bedzie miato miejsce, nalezy
niezwlocznie odigczy¢ urzqdzenie podfgczo-

ne do przemiennika napiecia i w zadnym ra-

zie nie podfqczad go ponownie do sieci elek-
trycznej! Urzqdzenie jest uszkodzone i
wymagana jest jego kontrola przez specjaliste
bqdz tez naprawa przed ponownym uzyciem!

Wskazéwki odnosnie
eksploatacji urzqdzef

Wskazéwki ogélne

Z reguly na tabliczce znamionowej urzqdzenia podane

sq parametry poboru prqdu w amperach (A) lub

poboru mocy w watach (W).

Przed podiqczeniem urzqdzenia do przemiennika

napiecia nalezy sprawdzié, czy maksymalny pobér

pradu nie przekracza 1,3 A, a maksymalna moc

nominalna nie przekracza 300 W.

e Odbiorniki o niskiej opornosci idealnie nadajg
sig¢ do zasilania poprzez przemiennik napigcia,
natomiast odbiorniki o wysokiej opornosci, takie
jak urzgdzenia grzewcze oraz kuchenne, posiadajq
zbyt duzy pobér mocy.

* Odbiorniki indukeyjne (urzqdzenia posiadajgce
cewki bqdz transformator), takie jak telewizor
lub sprzet stereo, potrzebujq czesto kilkakrotnie
wiekszego pradu wigczeniowego niz odbiorniki
oporowe o tym samym poborze mocy w watach.
Przy wiqczeniu telewizora jego pobér mocy jest
kilkakrotnie wigkszy niz warto$é podana na
tabliczce znamionowe;. Dlatego tez, aby wigczy¢
telewizor, moze okazad sie konieczne kilkakrotne
wlgczenie i wytqczenie przemiennika napigcia.

e Wigkszosci urzqdzen generujgeych energie
cieplng, jak na przyktad suszarka, zelazko,
wentylator grzewczy, nie mozna zasilaé prze-
miennikiem napiecia, gdyz pobér mocy tych
urzqdzen jest wiekszy niz moc wyjsiciowa prze-
miennika napigcia.

Sygnalizacja niskiego napiecia
w akumulatorze

* Przy niskim napigciu wejéciowym (ponizej 11 V)
rozlega sig ciqgty sygnat akustyczny, informujqcy
o koniecznosci dotadowania akumulatora. Dioda
sygnalizujgca dziatanie / wskaznik nadmiarowy
pali sie na zielono.

¢ Jesli napiecie w akumulatorze spadnie ponizej
wartosci 10 V, przemiennik napiecia wylgeza
sig, a dioda sygnalizujgca dziatanie / wskaznik
nadmiarowy pali si¢ na czerwono.

Wymiana bezpiecznika
w przewodzie

A ZagroZenie Zycia poprzez porazenie
pradem elektrycznym
Przed wymiang bezpiecznika nalezy odtqc-
zy¢é przemiennik napiecia od zasilania. Nale-
2y takze odiqczy¢ urzqdzenie podigczone do
przemiennika napiecia.

W czerwonym przewodzie z zaciskiem przytqcze-
niowym umieszczony jest bezpiecznik. Przy zbyt du-
zym obcigzeniu przemiennika napiecia nastepuje wy-
bicie bezpiecznika.

Bezpiecznik nalezy wymieniaé na analogiczny,
podany w danych technicznych o takiej samej
charakterystyce wytqczania.

Przed ponownym wigczeniem przemiennika napigcia
nalezy ustali¢ przyczyne wybicia bezpiecznika.




Sposéb wymiany bezpiecznika:
o Otwdrz pokrywe komory bezpiecznikowej i wyjmij
plaski bezpiecznik samochodowy z umocowania.

-

W

“

1

Rys.: Wymiana bezpiecznika w przewodzie

* W16z nowy samochodowy bezpiecznik ptaski
o wartoéci 30 A (w zestawie) do obu przytqczy
i zatéz pokrywe z powrotem na komorg bez-
piecznikowq.

Ogélne informacje odnosnie
postepowania w razie awaril

Elektronarzedzia

* Jeéli nie mozna wiqczyé elektronarzedzia lub
mozna je wigczy¢ tylko na krétkg chwile, to
przy wlaczonym elektronarzedziu nalezy kilkak-
rotnie wigezyé i wytqezyé przemiennik napiecia.

Telewizory
* Przemiennik napigcia jest ekranowany i dostarcza

napiecie w formie sinusoidy.

Jednakze, na przyktad przy odbiorze programéw
telewizyjnych o stabym sygnale, moze wystqpié
interferencja bqdz zaktécenia obrazu.

W takiej sytuaciji przemiennik napiecia nalezy
ustawi¢ jak najdalej od telewizora, kabla ante-
nowego i anteny.

Nalezy zmieniaé ustawienie przemiennika napigcia,
telewizora, kabla antenowego i anteny wzgledem
siebie, az do poprawy odbioru.

* W miare mozliwoici nalezy stosowaé ekranowany

kable antenowy wysokiej jakosci.

Sprzet audio

o Z gtosnikéw niektdrych urzqdzen audiowideo

wydobywa sie odgtos buczenia, gdy sq one
zasilane przez przemiennik napiecia. Przyczyng
jest brak filtrowania pradu o ksztalcie fali wyjs-
ciowej w postaci modyfikowanej sinusoidy
dostarczanego przez przemiennik napiecia
i nie wynika to z uszkodzenia przemiennika
napiegcia.




Usuwanie usterek

Niskie napiecie wyjsciowe

Mozliwa przyczyna i pomoc:

* Przemiennik napiecia jest przecigzony. Zmniejsz
obcigzenie do wartoéci maksymalnej podanej
w danych technicznych.

* Napiecie wejsciowe jest nizsze niz 11 V.
Utrzymuj napigcie wejéciowe przemiennika
napiecia powyzej wartoéci 11V, aby zapewni¢
stalg moc na wyjsciu.

Ciggle rozbrzmiewa sygnat informujacy
o niskim napieciu w akumulatorze

Mozliwa przyczyna i pomoc:

e Akumulator jest uszkodzony. Wymiers akumulator.

e Zbyt mata warto$é napiecia lub prgdu. Sprawdz
stan gniazdka samochodowego i wtyczki samo-
chodowej na 12 V oraz wyczyéé je w razie
potrzeby.

Brak mocy na wyjsciu

Mozliwa przyczyna i pomoc:

* Przemiennik napigcia nie jest jeszcze catkowicie
rozgrzany. Wiqcz i wylqez przemiennik napiecia,
az podiqczony odbiornik bedzie zasilany prgdem.
Powtérz te czynnosci, aby wiqczyé urzqdzenie.

e Do zasilana gniazdka samochodowego musi
byé witqczona stacyjka. Wiqcz stacyjke lub
ustaw kluczyk w stacyjce w potozenie |.

* Przemiennik napiecia jest przecigzony. Zmniejsz
obcigzenie do wartoéci maksymalnej podanej
w danych technicznych.

* Przemiennik napiecia jest przegrzany. Poczekaj,
aby urzqdzenie ostygto. Zapewnij odpowiednie
odstepy w celu wentylacji. Uwazaj, aby podta-
czony odbiornik nie przekraczat na state maksy-
malnego obcigzenia, aby nie dopusci¢ do ponow-
nego przegrzania przemiennika.

* Przepalit sig bezpiecznik w urzqdzeniu. Oddaj
urzqdzenie do serwisu w celu wykonania naprawy.
Sprawdz, czy przy podiqczeniu przemiennika
napigcia zachowana jest wiasciwa biegunowos¢.

* Przepalit sie bezpiecznik w przewodzie. Wymien
bezpiecznik w przewodzie zgodnie z opisem
w rozdziale ,Wymiana bezpiecznika w prze-
wodzie”.

Sprawdz, czy przy podiqczeniu przemiennika
napiecia zachowana jest wiaéciwa biegunowosé.

Czyszczenie

A Zagrozenie Zycia poprzez poraze-
nie prgdem elekirycznym
¢ Nie wolno zanurzaé¢ elementéw urzgdzenia
w wodzie ani w innych cieczach!

Uwazaéd, aby do $rodka obudowy nie prze-
dostaly sie zadne plynne substancje.

Przed kazdym czyszczeniem przemiennik
napigcia nalezy odtqczy¢ z gniazdka samo-
chodowego bqd? tez zdjqé zaciski przytqc-
zeniowe z akumulatora.Nalezy takze odfgc-
zy¢ urzqdzenie podfqczone do przemiennika
napiecia.

Czyszczenie obudowy

Powierzchnie obudowy nalezy czyscié¢ lekko
zwilzonq szmatkg. Nie wolno stosowaé benzyny,
rozpuszczalnikéw lub $rodkéw czyszczqgeych,
gdyz mogq one uszkodzi¢ obudowe urzgdzenial
W razie zabrudzenia otworéw wentylacyjnych na-
lezy je wyczysci¢ miekkim pedzelkiem.




Utylizacja

Gwarancja i serwis

Utylizacja urzqdzenia
W zadnym przypadku nie wyrzucaj urzg-
dzenia do normalnych $mieci domowych.
Urzqdzenie nalezy utylizowaé w akredyto-
wanym lub komunalnym zaktadzie utylizacji
odpadéw.
W odniesieniu do produktu ma zastosowanie
dyrektywa europejska 2002/96/EG.
Nalezy przestrzegaé aktualnie obowigzujgcych
przepiséw. W razie pytar nalezy skontaktowaé
sie z komunalnym zaktadem utylizacji odpadéw.

Utylizacja opakowania
{7, Materiat opakowania nalezy poddaé utyli-
%{9 zacji zgodnie z przepisami o ochronie $ro-

dowiska.

Importer

KOMPERNASS GMBH
Burgstrasse 21
D-44867 Bochum

WWw. kompernass.com

Urzqdzenie objete jest trzyletniq gwarancjq, liczgce
od daty zakupu. Urzqdzenie zostato starannie wy-
produkowane i poddane skrupulatnej kontroli przed
wysytkq. Paragon nalezy zachowa¢ jako dowéd
dokonania zakupu. W przypadku roszczen gwa-
rancyjnych nalezy skontaktowad sie telefonicznie

z serwisem. Tylko w ten sposéb mozna zagwaran-
towaé bezptatng wysytke zakupionego produktu.
Gwarancja obejmuje wytqcznie wady materiatowe
i fabryczne, natomiast nie obejmuje czesci ulegajg-
cych zuzyciu ani uszkodzeh czesci fatwo tamliwych,
np. wytgcznika lub akumulatoréw. Urzgdzenie jest
przeznaczone wylgcznie do uzytkowania w gospo-
darstwie domowym, a nie do celéw przemystowych.
Gwarancja wygasa w razie niewtadciwego lub
niezgodnego z instrukejq uzycia, zastosowania
przemocy lub w przypadku ingerencii, nie podjgtych
przez autoryzowanq placéwke serwisowq. Niniejsza
gwarancja nie ogranicza praw ustawowych konsu-
menta.

Kompernass Service Polska
ul. Strycharska 4
26-600 Radom
Tel.: 048 360 91 40
048 360 94 32
Faks: 048 384 65 38
048 369 93 63
E-mail: support.pl@kompernass.com
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PRETVORNIK NAPETOSTI
300 W KH 3900

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena za prikljugitev na 12 V vti&
nico v vozilih ali na avtomobilski akumulator in za
izhodno mo¢& 220-240 V izmeni¢ne napetosti za
prikljuitev elektri¢nih naprav z vhodno mogjo do
300 W.

Naprava ni predvidena za uporabo v obrtnih ali
industrijskih podrogjih.

Za 3kodo, ki nastane zaradi nepredvidene uporabe
naprave, ne prevzamemo nobene odgovornosti/
jamstval

Naprave, pri katerih se

uporaba pretvornika
napetosti ne priporoa*

Naprave, pri katerih se upo-
raba pretvornika napetosti

priporoéa™

Oijacevalniki, vrtalni stroji,
kompresorii

Prenosni in osebni racunalniki,
radijski sprejemniki in oddaijniki,
CD/MP3 predvaijalniki, mobilni
telefoni

Mikrovalovne peice, apa-
rati za kavo, roéni mesalniki,
likalniki

Prenosne hladilne skrinje, lu&i

Elektri¢ni brivniki Susilniki za lase

Vecino nizkonapetostnih naprav |Vegino naprav na motorni
pogon, ogrevalne naprave,

elektri¢na orodja

* Upostevaijte podatke o porabi toka in vhodhni
modi na tipski tablici naprave za prikljuéitev.
Pred obratovanjem pazite na to, da maksi-
malen odvzem toka ne znasa vec kot 1,3 A in
maksimalna trajna mo¢ ne ve¢ kot 300 W.

A\ Pozor!

Naprav z obéutljivo elektroniko ne uporabljaj-
te s pretvornikom napetosti, ker pri teh na-
pravah izhodna napetost ni dovolj konstantna.

Varnostni napotki

* Ta naprava ni namenjena temu, da jo uporabljajo
osebe (vkljuéno z otroci) z omejenimi fizi¢nimi,
zaznavnimi ali dudevnimi sposobnostmi ali s
pomanikljivimi izkudnjami in/ali znanjem, razen
pod nadzorom osebe, ki je zanje odgovorna ali
jim je dala navodila v zvezi z uporabo naprave.
Otroke je treba nadzorovati, da prepreite igranje
z napravo.

* Za preprecevanie nevarnosti pred vsako uporabo

in pred vsakim &is¢enjem pretvornik napetosti
odstranite iz vti¢nice vozila oz. priklju&ni sponki
z akumulatorja.

e Pretvornik napetosti na akumulator prikljuéujte
le ob izkloplijenem motorju! Obstaja nevarnost
poskodb zaradi vrtedih delov!

* Napravo in vse njene dele preverite glede vidne
3kode. Varnostni koncept naprave lahko deluje
samo v brezhibnem stanju.

* Pretvornik napetosti mora biti zmeraj lahko
dosegljiv, tako da v primeru sile napravo lahko
hitro lo¢ite od elektriénega omreZja.

A\ Nevarnost zaradi elektricnega

vdara!

¢ Pretvornik napetosti prikljucite le na 12 V akumu-
lator/vir napetosti v vozilu. Ob prikljugitvi na
napetost 24 V se naprava lahko poskoduje.

e Pri prikljugitvi pretvornika napetosti s pomogjo vtica
za 12 Vv vozilu pazite na to, da je polarnost vtica
skladna s polarnostjo vtiénice v vozilu. Vtiénica
v vozilu mora biti znotraj pozitivna, se pravi, da
plus pol akumulatorja vozila ne sme biti prikljuéen
na 3asijo vozila.

e Pred priklju¢itvijo pretvornika preverite, ali je
vti¢nica vozila zadostno zavarovana. Te zaiéite
se nikakor ne smete izogniti ali jo spremeniti.
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* Uporabljajte samo prilozene prikljune kable!

* Poskodovane vtice, prikljuéne sponke ali kable
naj vam takoj zamenja poobla3éeno strokovno
osebje ali servisna sluzba, da se izognete nevar-
nosti.

¢ Priklju&ne vode oz. naprave, ki ne delujejo brez-
hibno ali so bili poskodovani, takoj dajte v popravilo
ali zamenjavo pri servisni sluzbi.

¢ Ohi3ja naprave ne smete odpirati ali popravljati.
V tem primeru varnost ni ve¢ zagotovljena in

jamstvo preneha veljati.

Naprave ne potapljajte v vodo. Obrisite jo
le z rahlo vlazno krpo.

A\ Nevarnost pozara!

* Naprave ne uporabljajte v bliZini vro&ih povrsin.
* Naprave ne postavljajte na kraijih, ki so izpostavljeni
neposrednemu sonénemu sevanju. Drugade se

lahko pregreje ter nepopravljivo poskoduje.
Naprave ne uporabljajte v vozily, ki stoji na soncu.

* Naprave med delovanjem ne pustite nenadzoro-
vane.

¢ Prezracevalnih rez zra&nika nikoli ne prekrivaite,
&e je naprava vklopliena.

* Na napravo ne postavljajte virov odprtega ognia,
npr. svec.

e Prikljuéna kabla se ob visoki obremenitvi lahko
segrejeta.

 Zaradi visokih prehodnih uporov lahko pri upo-
rabi kabla z 12 V vti€éem za vozilo pride do se-
gretja viiéne povezave. Zato za obratovanje z
velikimi bremeni uporabljajte priklju&ni kabel s
prikljuénimi sponkami.

A Napotek o loéitvi od omrezja

e Stikalo za vklop/izklop naprave te ne loéi po-
polnoma od elekiriénega omrezja vozila oz.
akumulatorja. Naprava se ob prikljugenem vticu
za vozilo napaja s tokom. Za popolno logitev
naprave od elektriénega toka morate 12 V vtié
potegniti iz vtiénice vozila/prikljuéni sponki
odstraniti z akumulatorja.

A\ Nevarnost poskodbe!

+ Ce bi naprava padla dol dli je potkodovana, je
ne smete veé uporabljati. Napravo naj preveri
strokovno osebje in jo po potrebi popravi.

Tehniéni podatki

DC vhod

Napetost: 12V="==
Maksimalna napetost: 155V===
Maksimalen odvzem toka: 40 A

Alarm ob prenizkem

bremenu: pri 10,6 £0,3V
Odklop ob prenizkem

bremenu: pril0+£0,3V
Odklop ob previsokem

bremenu: pril6+£0,5V

AC izhod

Napetost: 220-240V ~ 50 Hz
Izhodni tok: 1,3 A

Trajna mo&: maks. 300 W
Vrhunska moé: maks. 400 W/0,1 s
Stopnja ucinkovitosti (N): ca. 90 %

Oblika izhodnih valov:  modificirani sinus
Zaigita pred
>=320W

pri65+3 °C

preobremenitvami:
Temperatura odklopa:

Varovalke
Pretvornik napetosti: 30 A ploska varovalka za vozila

Kabelska varovalka: 30 A ploska varovalka za vozila
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Zaiitni izklop zaradi okvarnega toka
Odklop pri okvarnem toku: >3 mA

Splo3ni podatki
Mere (brez vti¢a za vozilo)

(D xS xV): 155 x 128 x 58 mm

Teza (brez kabla): ca. 865 g
Obratovalna temperatura: 0..62 °C
Obratovalna vlaga: 0-80%

(rel. zra&na vlaga -
brez kondenzacije)

Tehni¢ne spremembe pridrzane!

Upravljalni elementi

Pretvornik napetosti:

@ Zracnik (na hrbtni strani)

@ LED indikacija obratovanja/
prikaz preobremenjenosti

© Stikalo za vklop/izklop

O Vti¢nica za izmeniéni tok

O 12V prikljueka (rde& +/&rm -)

B Kabel s prikljuénima sponkama
Kabel z 12 V vti¢em za vozilo

&1 30 A ploska varovalka za vozila

Zagon

Razpakiranje
1. Napravo vzemite iz embalazZe.
2. Odstranite vse folije.

A Pozor:

Otrokom ne dovolite, da bi se igrali s folijo.
Obstaja nevarnost zadusitve!

Preverjanje obsega dobave
Pred zagonom prosimo preverite obseg dobave
glede popolnosti in morebitnih poskodb.
Pretvornik napetosti:
1 kabel s prikljuénima sponkama rdeéa/&ma
1 kabel z 12 V vticem za vozilo
1 30 A ploska varovalka za vozila
Ta navodila za uporabo

Napotki o obratovaniju

Za trajno obratovanje naprav s pomo&jo pretvorni-
ka napetosti se mora na vti¢nici nahajati napetost
med 11-15,5V ===. Vir napetosti pri vti&nici v vo-
zilu je lahko akumulator vozila ali redna oskrba

z enosmernim tokom, na primer akumulatorska pos-
taja. Pred prikljugitvijo pretvornika napetosti preverite,
ali vir napetosti dobavlja dovolj toka za obratovan-
je. Tok, ki je potreben za obratovanie, lahko izraéu-
nate tako:

Trajna mo¢ (W)
Stopnja ucinkovitosti (n)

= |zhodni tok (A)
Napetost (V)
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Primer

(3oow

0,9
=277A
12V

Vir napetosti mora za trajno breme 300 W torej
nuditi najmanj 27,7 A.

A Pozor!

Pretvornika napetosti nikoli ne prikljucite na 24
V vir napetosti v vozilu. Naprava se sicer pos-

koduje. Priklju¢iti jo smete le na vir napetosti z

nazivno napetostjo 12 V.

Namestitev

* Pretvornik napetosti je treba postaviti na ravni in
enakomerni podlagi. Zagotovite, da okrog pret-
vornika napetosti ostane 1 ¢cm prostora za kro-
Zenje zraka.

* Zadaj za prezradevalnimi rezami zraénika mora
obstajati 50 cm prostora.

Obratovanije v vozilu

Ce pretvornik napetosti uporabljate v vozilu, zago-
tovite, da vas njegova namestitev ne ovira pri vadih
nalogah kot voznik.

Zato kable speljite tako, da niso v stiku s premi&nimi
deli notranjosti vozila ali bi lahko omejevali vaso
vidljivost.

® Napotek:

Pretvornik napetosti lahko uporabljate tudi
ob izkloplijenem motorju. Vendar pa upostevaj-
te, da pretvornik napetosti med zaganjanjem
mogoce ne bo deloval.

Prikljuéitev na vir napetosti

A Pozor!

Pred priklju¢itvijo pretvornika napetosti na vir
napetosti preverite, ali se stikalo za vklop/iz-
klop naprave nahaja v polozaju O.

Pretvornik napetosti lahko z 12 V vti¢em priklju&ite
na 12 V vtiénico vozila ali pa ga s prikljuénima
sponkama pripnete direkino na akumulator vozila.
Za obe razli¢ici prikljugka je treba priklju&ne kable
priklju&iti na 12 V vijagne priklju¢ke regulatorja
napetosti.

Slika: Prikljuéek kabelskega &evlja

Prikljugek na 12 V vtiénico vozila

* Rdedi vijok na pretvorniku napetosti odvijte tako
daleg, da rdedi kabelski evelj 12 V kabla za
vozilo z odprtino lahko polozite pod vijak in
podlozko. (Glejte sliko: Prikljuéek kabelskega
&evlja

* Rdedi vijok zategnite tako moéno, da se kabel-
skega Eevlja ne da ve& odstraniti.

+ Cmi vijak na pretvorniku napetosti odvijte tako
daleg, da &rni kabelski cevelj 12 V kabla za
vozilo z odprtino lahko polozite pod vijak in
podlozko.

« Crni vijak zategnite tako mo&no, da se kabelskega
&evlja ne da veg odstraniti.
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¢ 12V vii¢ za vozilo vtaknite v vti¢nico vozila.

® Napotek:

Zaradi visokih prehodnih uporov lahko pri
uporabi kabla z 12 V vtiéem za vozilo pride do
segretja vtiéne povezave. Zato za obratovanje
z velikimi bremeni uporabljajte prikljuéni kabel
s prikljuénimi sponkami.

Priklju¢itev na akumulator

* Rdedi vijok na pretvorniku napetosti odvijte tako
daleg, da rdedi kabelski evelj rdeega kabla s
priklju&no sponko z odprtino lahko poloZite pod
vijak in podlozko.

* Rdedi vijok zategnite tako moéno, da se kabel-
skega Eevlja ne da veé odstraniti.

» Cmi vijak na pretvorniku napetosti odvijte tako
daleg, da &rni kabelski cevelj érnega kabla s
priklju&no sponko z odprtino lahko polozite
pod vijak in podlozko.

«  Cmi vijak zategnite tako moéno, da se kabelskega
&evlja ne da veg odstraniti.

* Naijprej priklju¢ite rde¢o sponko na plus pol
akumulatorja in potem &rno sponko na minus
pol akumulatorja.

A Pozor!

Pretvornika napetosti ne uporabljajte v vozilih,

&e je njihov plus pol povezan s karoserijo oz. Sasi-

jo vozila.

Vti¢nica vozila mora imeti znotraj pozitivno polar-
nost. Pretvornika napetosti ne uporabljajte na
vtiénicah vozila, ki so pozitivno ozemljene. Na-
prava se sicer poskoduje.

Prikljuéitev in obratovanje
bremena/naprave

A Pozor!

Pred priklju¢itvijo bremena/naprave na pret-
vornik napetosti preverite, ali se stikalo za
vklop/izklop naprave nahaja v polozaju O.

Preverite, ali mo¢ bremena/naprave ne presega
maksimalne trajne moéi pretvornika napetosti.

e Prikljugite vti€ bremena za priklju&itev/naprave
za obratovanje na 220-240 V vtiénico pretvor-
nika napetosti.

A Pozor!

Bremena/naprave sedaj Se ne vklopite!

* Pretvornik napetosti vklopite tako, da stikalo za
vklop/izklop prestavite v poloZaij I. LED indikator
obratovanja/prikaz preobremenjenosti sveti ze-
leno, &e pretvornik napetosti deluje brezhibno.

* Breme/napravo sedaj vklopite. Pri vklopu zaslisi-
te kratek signalni ton.

® Napotek:

Ce zadoni signalni ton in LED indikator obrato-
vanja/prikaz preobremenjenosti sveti rdece, je
vhodna napetost prenizka ali pa je mo¢ bre-
mena/naprave priklju¢ene na pretvornik nape-
tosti previsoka.
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A Pozor!

Pretvornik napetosti ima funkcijo odklopa zara-
di okvarnega toka, ki pretvornik napetosti od-
klopi pri okvarnih tokih >3mA na zas¢itnih
kontaktih 220-240 V vticnice. Ce bi prislo
do odklopa, napravo prikljuéeno na pretvor-
nik napetosti takoj odstranite in je nikoli ve¢ ne
prikljuéujte na oskrbo z elektriénim tokom! Na-
prava je okvarjena in jo mora pregledati in po
potrebi popraviti strokovna oseba, preden spet
lahko zaéne obratovati

Napotki o obratovanju naprave

Splosni napotki

Po navadi na tipski tablici naprave najdete podatke

o porabi toka v amperih (A) ali vhodno moé v

wattih (W).

Pred obratovanjem pazite na to, da maksimalen

odvzem toka ne znasa veé kot 1,3 A in maksimalna

trajna mo¢ ne veé kot 300 W.

* Bremena z visokim notranjim uporom lahko zelo
dobro obratujejo s pretvornikom napetosti, bremena
z nizkim notranjim uporom, npr. grelne in kuhalne
naprave, pa imajo previsoko vhodno mod v wattih.

¢ Induktivna bremena, kot npr. televizijske ali stereo
naprave (naprave s tuljavo ali transformatorjem),
pogosto zahtevajo nekajkrat visji vklopni tok kot
uporovna bremena z enako navedeno vhodno
moé&jo v W. Televizijski sprejemniki pri vklopu
potrebujejo nekaijkrat ve&jo vhodno mo¢ od tiste
navedene na tipski tablici. Zato je morebiti treba
pretvornik napetosti veckrat vklopiti in izklopit,
da lahko vklopite televizijski sprejemnik.

* Ve&ina napray, ki proizvajajo vrocino, na primer
susilniki za lase, likalniki ali kaloriferji, ne more
obratovati s pretvornikom napetosti, ker se vhodna
moc¢ teh naprav nahaja nad izhodno moéjo pret-
vornika napetosti.

Signal ob nizki napetosti baterije

Pri nizki napetosti baterije (pod 11 V) zadoni ne-
prekinjen signalni ton, ki pomeni, da je baterijo tre-
ba napolniti. LED indikator obratovanja/prikaz
preobremenjenosti $e naprej sveti zeleno.

+ Ce napetost baterije pade pod 10V, se pretvornik
napetosti odklopi in LED indikator obratovanja/
prikaz preobremenjenosti sveti rdee.

Menjava kabelske varovalke

A\ Smrtna nevarnost zaradi
elektriécnega uvdara:
Pred menjavo varovalke pretvornik napetosti
lo¢ite od oskrbe z elektriénim tokom. Od-
stranite tudi napravo priklju¢eno na pretvor-
nik napetosti.

Rdeéi kabel s prikljuéno sponko ima varovalko.
Ce je na pretvornik napetosti prikljuéeno previsoko
breme, ta varovalka reagira.

Varovalko zamenjajte za enakovredno varovalko
tipa, ki je naveden v tehni¢nih podatkih in ima enako
izklopno karakteristiko.

Pred ponovnim vklopom pretvornika napetosti vzrok
za sprozitev varovalke odpravite.
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Za menjavo varovalke postopaite, kot sledi:
* Odprite pokrov drzala varovalke in plosko
varovalko za vozila vzemite iz drzala.

-

W

“

1

Slika: Menjava kabelske varovalke

* Vstavite novo 30 A plosko varovalko (je prilozena)
v oba prikljugka in pokrov ponovno namestite
na drzalo varovalke.

Splosno o ravnanju pri napakah

Elektriéno orodje

+ Ce elektrignega orodja ne morete vklopiti ali ga
lahko zaZenete le za kratek &as, pretvornik na-
petosti ob vkloplienem elektricnem orodju ve&-
krat vklopite in izklopite.

Televizoriji

Pretvornik napetosti je za3¢iten in oddaija filtriran
sinusni val.

Pri sprejemu npr. zelo 3ibkih televizijskih oddajnikov
vseeno lahko pride do interferenc oz. moten; slike.
V tem primeru pretvornik napetosti namestite kar
se da vstran od televizijskega sprejemnika, kabla
antene in antene.

Pretvornik napetosti, televizijski sprejemnik, kabel
antene in anteno usmerite eden do drugega
tako, da se sprejem izbolj3a.

Po moznosti uporabite kakovosten, zaiciten
kabel antene.

Avdio naprave

Pri nekaterih avdio/video napravah prihaja do
brnenja v zvoénikih, &e jih uporabljate s pretvor-
nikom napetosti. Do tega pride zato, ker te na-
prave modificiranega sinusnega vala pretvornika
napetosti ne morejo filtrirati in to torej ni okvara
pretvornika napetosti.
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Odprava napak

Nizka izhodna napetost

Mozen razlog in pomoé:

* Pretvornik napetosti je preobremenjen. Breme
zmanjajte, dokler ne presega veé maksimalne
obremenitve navedene v tehni¢nih podatkih.

* Vhodna napetost se nahaja pod 11 V. Vhodno ne-
petost pretvornika napetosti ohranjujte nad 11V,
da izhodno moé ohranite konstantno.

Signal za nizko napetost se zmeraj
znova oglasa

Mozen razlog in pomoé:

* Baterija je pokvarjena. Zamenjaite jo.

* Nezadostna oskrba z napetostjo ali tokom.
Preverite stanje vtiénice v vozilu in 12 V vti¢a
za vozilo in tudi ta po potrebi o&istite.

Ni izhodne moéi

Mozen razlog in pomoé:

e Pretvornik napetosti ni dovolj segret. Pretvornik
napetosti vklopite in ga ponovno izklopite, dokler
se ne vzpostavi oskrba nanj prikljuéene naprave
z elektri¢nim tokom. Ta postopek ponovite, da
napravo lahko vklopite.

* Vzig vozila mora biti aktiviran, da se vti¢nica
oskrbuje z elektriénim tokom. Vzig aktivirajte
oz. ga prestavite v poloZaj I.

* Pretvornik napetosti je preobremenjen. Breme
zmanjajte, dokler ne presega veé maksimalne
obremenitve navedene v tehni¢nih podatkih.

* Pretvornik napetosti je pregret. Poakaijte, da se
naprava ohladi. Poskrbite za dovolj odmika in
prostora za prezra&evanije. Pazite na to, da
priklju&eno breme trajno ne presega maksimalne
obremenitve, da preprecite ponovno pregrevanije.

* Varovalka naprave je pregorela. Obrnite se na
servis in dajte napravo popraviti. Preverite, ali je
pretvornik napetosti na oskrbo s tokom prikljugen
s pravilno polarmostjo.

* Varovalka kabla je pregorela. Varovalko kabla
zamenjaite, kot je opisano v poglavju "Menjava
kabelske varovalke".

Preverite, ali je pretvornik napetosti na oskrbo
s tokom prikljuéen s pravilno polarnostjo.

Ciséenje

A\ Smrtna nevarnost zaradi
elektriécnega uvdara:

* Delov naprave nikoli ne potopite v vodo ali
druge tekocine!

* Ne dovolite, da bi v ohigje zasle tekocine.

* Pred vsakim &is&enjem pretvornik napetosti
potegnite iz vti¢nice vozila/odstranite priklju-
&ne sponke z akumulatorja. Odstranite tudi
napravo priklju¢eno na pretvornik napetosti.

Cid&enje ohigja:

Povrsino ohisja oéistite z rahlo navlazeno krpo.
Nikoli ne uporabljajte bencina, topil ali &istil, ker
bi lahko nagrizli povriino naprave!

Ce bi bile prezragevalne reze zaprasene, jih oistite
z mehkim Eopicem.
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Odstranitev

Garancija & servis

Odstranitev naprave
Naprave nikakor ne odvrzite v obic¢ajne hidne
smeti.
Napravo oddaijte pri registriranem podijetju
za odpadke ali pri vasem komunalnem pod-
jetju za odpadke.
Ta proizvod je podvrzen evropski Direktivi
2002/96//ES.
Upostevaite trenutno veliavne predpise. V primeru
dvoma se obrnite na svoje podjetie za prede-
lavo odpadkov.

Odstranitev embalaze

€5

EmbalaZo oddaijte za okolju primerno
odstranitev.

Uvoznik

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

WWw. kompernass.com

Za to napravo prejmete 3 leta garancije od datuma
nakupa.

Naprava je bila skrbno proizvedena in pred dobavo
natanéno preverjena. Prosimo, da blagajniki ragun
shranite kot dokazilo o nakupu. V primeru uveljavljanja
garancije se obrnite na svojo servisno sluzbo. Samo
tako je zagotovlieno brezplaéno pojiljanje vadega
izdelka.

Garancija velja samo za napake pri materialu ali
proizvodnii, ne pa tudi za potro$ne dele ali poskodbe
lomljivih delov, npr. stikal ali akumulatorjev. Proizvod je
namenijen izkljuéno za privatno in ne za obrtno
uporabo.

V primeru zlorabe ali nepravilne uporabe, uporabe
sile in pri posegih, ki jih ni izvedel pooblaséeni servis,
garancija preneha veljati. Vasih zakonskih pravic ta
garancija ne omejuje.

GO Birotehnika

Tkal&ec Zlatko Andrija s.p.
Lendavska ulica 23

9000 Murska Sobota

Slovenija

Phone: +386 (0) 2 522 16 66
+386(0) 2 531 17 40
e-mail: zlatko.tkalcec@volja.net

Fax:
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Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte navod k obsluze a uschovejte ho pro pozdéjsi potiebu.

Pfi pfeddvani zafizeni tretim osobdm predeijte i tento ndvod.
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MENIC NAPETi 300 W
KH 3900

Uéel pouziti

Pristroj je uréen k pfipojeni na palubni zdsuvku 12 V
nebo autobaterii a k vystupu stfidavého napéti
220-240 V pro pfipojeni elekirickych spotfebigd

o pfikonu do 300 W.

Pfistroj neni uréen k pouzivani v podnikatelské sfére
nebo v primyslu.

Na 3kody, které byly zpisobeny nesprédvnym pouzi-
tim zafizeni, se nevztahuje zdrukal

Pfistroje doporugené k pro-
vozu s méni¢em napéti*

Pfistroje nedoporuéené
k provozu s méni¢em
napéti*

Notebooky a poéitage, radia,
vysila¢ky, CD/MP3 prehrévace,
mobilni telefony

Zesilovage, vrtagky, kompre-
sory

Prenosné chladici boxy, lampy | Mikrovinné trouby, kévovary,

ruéni mixéry, zehli¢ky

Elektrické holici strojky Fény na vlasy

Obecné& motorem pohdnéné
pfistroje, topeni, elekirické
ndstroje

Obecné nizkonapéfové pfistroje

* Rid'te se ddaji o spotfebé proudu a pfikonu
na fypovém stitku provozovaného pfistroje.
Pfed provozem zajistéte, aby maximdini pFi-
kon nebyl vyssi nez 1,3 A a maximdlni trvaly
vykon nepfeséhnul 300 W.

A\ Pozor!

Pristroje s citlivou elektronikou by nemély byt
provozovdny s ménicem napét, protoze pro
tyto pfistroje neni vystupni napéti dostate¢né
konstantni.

Bezpeénostni pokyny

¢ Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby jej pouzivaly
osoby (véetné& déti), které maji omezené fyzicke,
senzorické nebo duevni schopnosti & nedostatek
zkudenosti a/nebo znalosti, ledaze by jej pouzi-
valy pod bezpe&nostnim dohledem zodpovédné
osoby nebo by od ni obdrZely pokyny, jak pfistroj
pouzivat. Déti by mély byt pod dohledem, abyste
méli jistotu, Ze si s pfistrojem nehraji.

* Pro eliminaci nebezpeéi vytdhnéte po kazdém
pouziti a pred kazdym &iténim ménié napéti
z palubni z&suvky, resp. pfipojovacich svorek
autobaterie.

*  Méni¢ napéti pfipojujte k autobaterii jen pfi
vypnutém motoru! Hrozi nebezpeéi zranéni
rotujicimi dily!

* Zkontrolujte, zda na pfistroji a jeho &éstech nejsou
viditelnd poskozeni. Bezpeénostni koncepce
moze fungovat pouze tehdy, je-li pfistroj v bez-
vadném stavu.

*  Mé&ni¢ napéti musi byt vzdy snadno pfistupny,
aby v pfipadé nouze mohl byt pfistroj rychle
odpojen od elektrické sité.

A\ Nebezpeéi vrazu elektrickym

proudem!

*  Mé&ni& napéti pfipojujte jen k autobaterii 12V /
palubnimu napéti. Pfi pfipojeni k napéti 24 V se
pfistroj miZe poskodit.

e PFi pfipojovani ménice napéti pres zasuvku auto-
mobilu 12 V dbeite na to, aby polarita zastreky
souhlasila s polaritou palubni zdsuvky. Palubni
zdsuvka musi byt uvnitf napélovana kladng, tzn.
Ze plusovy pél autobaterie nesmi byt pfipojen
k podvozku vozu.

* Pfed pfipojenim méni&e zkontrolujte, zda je
palubni zasuvka dostateéné zajisténd. Toto
zaqjisténi se v z4dném piipadé nesmi obchdzet
nebo ménit.
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PouzZiveite jen pfipojovaci kabel, ktery je sou&dsti
dodavky!

Poskozené zdstreky, svorky nebo kabely nechte
ihned vyménit autorizovanymi odborniky nebo
zdkaznickym servisem - vyhnete se tim nebezpeéi.
Elektrické privody, resp. pfistroje, které nefunguiji
spolehlivé & doslo k jejich poskozeni, nechte
okamzité opravit pfisludnym servisem nebo je
nechte vyménit.

Je zakdzano otvirat télo pfistroje nebo jej opra-
vovat. V tomto pfipadé neni zaruéena vase bez-
pecnost a zdruka zanikd.

Pristroj neponofujte do vody. Pouze je] offete
lehce navlhéenym hadfikem.

A Nebezpedi popadleni!

Pristroj nepouZivejte v blizkosti povrchd s vysokou
teplotou.

Pfistroj nepoklédeijte na mista vystavend pfimému
slune&nimu zéfeni. V opa&ném pfipadé se pfi-
stroj mOZe prehidat a nevratné poskodit.
Neprovozujte pfistroj ve voze stojicim na slunci.
B&hem provozu nenechdveite pfistroj nikdy bez
dozoru.

Nikdy nezakryveijte vétraci otvory ventildtoru,
pokud je pfistroj zapnuty.

Na zafizeni nestavte zdroj otevieného ohné,
jako napt. svicky.

Oba pfipojovaci kabely se mohou pfi vysokém
zatizeni zahFét.

Kvili vysokym pfechodovym odpordm moze pfi
pouziti kabelu s 12V zéstrékou dojit k zahFati
konektoru. PouZivejte proto pfi provozu s vysokymi
z4tézemi pripojovaci kabel s pfipojovacimi svor-
kami.

A Pokyn k odpojeni od napdjeci sité

Vypinag tohoto pfistroje neodpoiji pfistroj Gplné
od palubni sité, resp. autobaterie. Pfistroj pfi pFi-
pojené autozdstréce spotfebovéva proud.

Pro Uplné odpojeni pfistroje od palubni sité se
musi 12V zéstreka vytdhnout z palubni zasuvky/

pfipojovaci svorky odstranit z autobaterie.

A Nebezpedi poranénil!
* Pokud pfistroj spadl nebo je poskozen, nesmi

byt ddle pouzivan. Pfistroj nechejte prezkouset

a pfipadné opravit kvalifikovanym odbornym

persondlem.

Technické udaje

DC vstup

Napéti:

Maximdlni napéti:
Maximdlni pfikon:
Alarm pfi
nedostate&ném zatiZeni:
Odpoijeni pfi
nedostate&ném zatiZeni:
Odpojeni pfi

nadmérném zatiZeni:

AC vystup

Napéti:

Vystupni proud:

Trvaly vykon:
Maximdlni vykon:
Ucinnost (N):

Vystupni vinovy probéh:
Ochrana profi petizeni:
Teplota vypnuti:

Pojistky
Méni¢ napéti:
Kabelovd pojistka:

12vV==
15,5 V===
40 A

pfi 10,6 +0,3 V
pHi10+0,3V

pri16+0,5V

220-240V ~ 50 Hz
1,3 A

max. 300 W

max. 400W /0,1 s
ca 90 %
modifikovany sinus
>=320W
pfi65+3 °C

plochd autopoijistka 30 A
plochd autopoijistka 30 A




Ochranné vypindni pfi chybném proudu
Vypindni pfi chybném proudu: >3 mA

Obecnd data
Rozméry (bez autozastreky)

(D xS xV): 155x 128 x 58 mm
Hmotnost (bez kabelu): ca 865 g

Provozni teplota: 0..62 °C

Provozni vlhkost: 0-80%

(rel. vzdu3nd vlhkost - bez kondenzace)

Pravo na technické zmény vyhrazeno.

Ovlddaci prvky

Ménié napéti

© Ventildtor (na zadni strané)

® Provozni LED / ukazatel pretizeni
O Vypinad

O Zasuvka stfidavého napéti

© Pripojky 12 V (Eervend+/Eernd)

B kabel s pripojovacimi svorkami
kabel s autozdstrékou 12 V

B plochd autopoijistka 30 A

Uvedeni do provozu

Vybaleni
1. Vyjméte pfistroj z obalu.
2. Odstrafite viechny félie.

A Pozor:

Nenechdvejte déti, aby si hrdly s féliemi.
Hrozi nebezpeéi uduseni!

Kontrola rozsahu dodavky
Pred spusténim pfistroje zkontrolujte Uplnost dodaného
zboZi a absenci pfipadnych poskozeni.
méni¢ napéti
1 kabel s pfipojovacimi svorkami éervenou/&ermou
1 kabel s autozéstrékou 12 V
1 plochd autopojistka 30 A
Tento ndvod k obsluze

Pokyny k provozu

Pro nepfetrzity provoz pfistroji pfes méni¢ napéti
musi byt na palubni zésuvce pfitomno napéti mezi
11-15,5 V ===. Zdrojem napéti palubni zdsuvky
moze byt napfiklad autobaterie nebo regulované
napdjeni stejnosmé&rnym proudem jako napF. aku-
mulétorovd stanice. Pred pfipojenim ménice napéti
zkontrolujte, zda zdroj napéti davé dostatek proudu
k provozu. Proud potfebny k provozu se dé vypocitat
ndsledujicim zpdsobem:

Trvaly vykon (W)
Uginnost (n)
= Prikon (A)
Napéti (V)

.34-



Pfiklad

(3oow

0,9
=277A
12V

Zdroj napéti by mél tedy pro trvalé zatizeni 300 W
doddvat nejméné 27,7 A.

A pozor!
Méni¢ napéti nikdy nepfipojujte k palubni siti
24 V. Jinak se pristroj poskodi. Pfistroj Ize pfipo-
jit ke zdroji o jmenovitém napéti 12 V.

Umisténi

*  Méni¢ napéti postavte na rovny a plochy pod-
klad. Zaijistéte, aby kolem méniée napéti zistalo
volné misto 1 cm na cirkulaci vzduchu.

e Za vétracimi otvory ventilatoru musi byt dodrzena
vzddlenost 50 cm.

Provoz ve vozidle

Provozujete-li méni¢ napéti ve vozidle, zajistéte, aby
Vém instalace nebrdnila v ovlddani vozidla pfi jizdé.
Proto kabely vedte tak, aby nemohly pfijit do styku
s pohyblivymi dily uvnitf vozu a nemohly branit ve
vyhledu.

® Poznémka:
Méni¢ napéti Ize provozovat i pfi vypnutém
motoru. Dbejte viak na to, aby méni¢ nebyl
ve funkci pfi startovdni.

Pfipojeni ke zdroji napéti

A pozor!
Pred pfipojenim ménice ke zdroji se ujistéte, Ze
vypina¢ pfistroje je v pozici O.

Ménié& napéti mizete pripojit 12V zdstrékou k palubni
zdasuvce 12 V nebo pfisvorkovat pfipojovacimi
svorkami pfimo k autobaterii.

U obou variant pfipojeni musi byt pfipojovaci kabely
pfipojeny k 12V $roubovym pfipojkam reguldtoru
napéti.

Obr.: Pfipojeni kabelové koncovky

PFipojeni na 12V autozdsuvku

* Povolte &erveny $roub ménice napéti tak, abyste
mohli Eervenou koncovku 12V autokabelu s ot
vorem polozit pod $roub a podlozku. (Viz obr.:
Pfipojeni kabelové koncovky)

e Utdhnéte Eerveny Sroub tak, aby se kabelova
koncovka nemohla uvolnit.

* Povolte &erny Sroub ménice napéti tak, abyste
mohli &ernou koncovku 12V autokabelu s otvorem
polozit pod $roub a podlozku.

o Utdhnéte Eerny 3roub tak, aby se kabelové kon-
covka nemohla uvolnit.




e Stréte 12V autozdstreku do autozdsuvky.

® Poznémka:
Kvdli vysokym prechodovym odporiim mize pfi
pouziti kabelu s 12V zdstreékou dojit k zahrati
konektoru. Pouzivejte proto pfi provozu s vyso-
kymi z&tézemi pfipojovaci kabel s pfipojovaci-
mi svorkami.

PFipojeni k autobaterii

* Povolte &erveny $roub ménice napéti tak, abyste
mohli &ervenou koncovku &erveného kabelu
s pFipojovaci svorkou s otvorem poloZit pod $roub
a podlozku.

e Utdhnéte Eerveny Sroub tak, aby se kabelova
koncovka nemohla uvolnit.

* Povolte &erny Sroub ménice napéti tak, abyste
mohli Eernou koncovku &erného kabelu s pfipo-
jovaci svorkou s otvorem poloZit pod $roub
a podlozku.

e Utdhnéte Eerny 3roub tak, aby se kabelové
koncovka nemohla uvolnit.

* Pfipojte nejprve &ervenou svorku k plusovému
pdlu autobaterie a potom &ernou svorku k minu-
sovému pdlu autobaterie.

A pozor!
Nepouzivejte méni¢ napéti ve vozech, jejichz plu-
sovy pdl je spojen s karoserif vozu, resp. pod-
vozkem.

Palubni zésuvka musi uvnitf napdlovéna klad-
né. NepouZivejte méni¢ napéti na autozdsuv-
kéch, které jsou uzemnény kladné. Jinak se pFi-
stroj poskodi.

Pripojeni a provoz
spotrebiée/pfistroje

A pozor!
Pred pfipojenim spotfebice/pfistroje k méni&i na-
péti se ujistéte, Ze vypinad pfistroje je v pozici O.
Ujistéte se, Ze vykon spoffebice/pfistroje nepresa-
huje maximailni trvaly vykon ménice napéti.

* Pripojte zdstrcku spotfebige/pfistroje k zdsuvce
220-240 V ménice napéti.

A pozor!
Nyni jest& nezapinejte spotfebic/pfistroj, ktery
chcete provozovat!

e Zapnéte méni¢ napéti tak, Ze vypinaé nastavite
do polohy I. Provozni LED / indikdtor pretizeni
sviti zelen&, jestlize méni¢ napéti funguje bez-
vadné.

* Nyni zapnéte spotfebi&/pfistroj, ktery chcete
provozovat. Pfi zapindni je slySet kratky zvukovy
signdl.

® Poznémka:

Zaznili zvukovy signdl a provozni LED / indi-
kator pretizeni sviti éervené, je vstupni napéti
prilis nizké nebo vykon spotfebice/pFistroje pfi-
pojeného k méni&i napéti pfilis vysoky.
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A pozor!
Méni¢& napéti md k dispozici ochranné vypindni
proti chybnému proudu, které pfi chybném
proudu >3 mA na ochrannych kontaktech zdsuv-
ky 220-240 V méni¢ napéti vypne. Pokud k
tomu dojde, odstrarite ihned pfistroj pfipojeny
k méni¢i a v zéddném pripadé jej nepfipojujte k
napdijenil Pfistroj je vadny a pfed opétovnym

uvedenim do provozu musi byt prohlédnut a pfip.

opraven odbornikem!

Pokyny k provozu pfistroju

OBECNE POZNAMKY

Obvykle na typovém 3titku pfistrojd najdete Gdaj

o spotfebé& proudu v ampérech (A) nebo pfikonu

ve wattech (W).

Pfed provozem zaijistéte, aby maximdlni pfikon ne-

byl vy83i nez 1,3 A a maximdlni trvaly vykon nepresah-

nul 300 W.

e Zd4téZe s vysokym vnitinim odporem je mozno
velice dobfe provozovat pies méni& napéti, z&téze
s nizkym vnitfnim odporem, jako napf. topidla
a vafiée, maji naproti tomu pfili3 vysoky prikon
ve wattech.

¢ Indukéni z&tézZe, jako napf. televizory nebo stereo
zafizeni (pfistroje s civkou nebo transformatorem),
vyzaduji &asto mnohondsobné vys3i zapinaci
proud nez odporové zd&téZe se stejnym uvedenym
pfikonem ve wattech. Televizni pfistroje vyZaduji
pfi zapnuti nékolikandsobek pfikonu uvedeného
na typovém stitku. Tak mozZe byt zapotiebi méni¢
napéti nékolikrat zapnout a vypnout, aby bylo
mozno televizi zapnout.

 Vétiina pfistroj0 generujicich teplo, jako napt.
vysouseée vlasy, Zehlicky nebo otopné ventildtory,
nemohou byt provozovény na ménié napéti, pro-
toZe pfikon t&chto spotfebicl je vy3si nez vystupni
vykon ménice napéti.

Signdl pfi nizkém napéti baterie

e PFi nizkém napéti baterie (pod 11 V) zazni trva-
ly zvukovy signdl indikujici, Ze baterie by
se méla nabit. Provozni LED / ukazatel pefiZeni
sviti naddle zelené.

* Poklesne-li napéti baterie pod 10V, vypne se
méni¢ napéti a provozni LED / indikdtor petizeni
sviti Cervené.

Vyména kabelové pojistky

A Nebezpedi ohrozeni Zivota
elektrickym proudem:
Pfed vyménou pojistky odpojte méni¢ napéti
od napdjeni. Odstrante pfistroj pfipojeny k mé-
nici napéti.

Cerveny kabel s pfipojovaci svorkou mé pojistku.
Kdyz se k ménici napéti pfipoji pfilis vysokd zatéz,
tato pojistka se aktivuje.

Pojistku vymé&nte za rovnocenny typ uvedeny v tech-
nickych datech se stejnou vypinaci charakteristikou.
Pfed opétovnym zapnutim ménice napéti odstraiite
pfi¢inu aktivace pojistky.
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Pfi vyméné poijistky postupujte ndsledovné:
e Otevrete kryt drzdku pojistky a vytdhnéte
plochou autopoijistku z Gchytu.

-

W

“

1

Obr.: Vyména kabelové pojistky

e Stréte novou 30A plochou autopoijistku (sou&dsti
doddvky) do obou pfipojek a opét nasadte kryt
na drzdk.

Reseni obecnych zdvad

Elektrické néstroje

e Pokud se elektricky ndstroj nedé zapnout nebo
se ndstroj spusti jen na krétkou dobu, n&kolikrat
zapnéte a vypnéte méni¢ napéti pfi zapnutém
elektrickém néstroji.

TV pfijimace

Méni¢ napéti je stinény a davd filtrovanou sinu-
sovou vinu. Pfi pfijmu napf. velmi slabych TV vy-
silagd viak moze dochdzet k interferencim, resp.
poruchédm obrazu.

Umistéte v tomto pfipadé méni¢ napéti co nejddl
od televizoru, anténniho kabelu a antény.
Zméfite vzdjemné uspofdddni ménice napéti,
televizoru, anténniho kabelu a antény, dokud

se pfijem nezlep3i.

Podle moZnosti pouzijte kvalitni, stinény anténni

kabel.

Audio zafizeni

Neékterd audio/video zafizeni vyddvaiji z repro-
duktor ,brum”, jsou-li provozovana pfes ménié¢
napéti. To je tim, Ze tyto pfistroje nedokazi filtrovat
modifikovanou sinusovou vinu méniée a neni to
tedy vada ménice.
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Odstranéni zdvad

Nizké vystupni napéti

Mozné pfig¢ina a odstranéni zévady:

* Méni¢ napéti je pietizeny. Snizte z&téz, dokud
neprekraduje maximdlni zatizeni uvedené v tech-
nickych datech.

e Vstupni napéti je pod 11 V. Pro udrzeni kon-
stantniho vystupniho napéti udrZujte vstupni na-
péti ménice nad 11 V.

Stdle znovu se ozyva signdl pro nizké
napéti baterie

Mozné pfig¢ina a odstranéni zévady:

¢ Baterie je vadnd. Vyméfite baterii.

* Nedostate¢né napdjeni napétim nebo proudem.
Zkontrolujte stav palubni zdsuvky a 12V autozdstréku
a pfipadné je vycistéte.

Neni vystupni vykon

Mozné pfi¢ina a odstranéni zévady:

* Méni¢ napéti neni Gplné zahtdty. Méni¢ napéti
zapnéte a zase vypnéte, dokud neni pfipojeny
pfistroj napdjen proudem. Aby bylo mozné
pfistroj zapnout, postup opakuite.

e Zapalovdni musi byt zapnuté, aby palubni zésuvka
byla napdjena proudem. Zapalovani zapnéte, resp.
prepnéte do polohy .

* Méni¢ napéti je pietizeny. Snizte z&téz, dokud
neprekraduje maximdlni zatizeni uvedené v tech-
nickych datech.

*  Mé&ni¢ napéti je piehraty. Vy&kejte, az se pfistroj
zchladi. Zaijistéte dostate&ny prostor pro odvé-
travani. Dbejte na to, aby pFipojend zatéZ trvale
nepfekraéovala maximdlni zatiZeni, abyste tak
zabrdnili opétovnému piehfdti.

* Pojistka pfistroje je propdlend. S opravou pfistroje
se obratte na servis. Ujistéte se, Ze ménié napéti
je pfipojen k napdijeni se spravnou polaritou.

* Pojistka kabelu je propdlend. Pojistku kabelu vy-
méfite, jak je popsdno v kapitole ,Vyména kabe-
lové poijistky”.

Ujistéte se, ze méni¢ napéti je pfipojen k napdije-
ni se spravnou polaritou.

v

Cisténi

A Nebezpedi ohrozeni Zivota
elektrickym proudem:

* Nikdy nenamdcéeijte dily pfistroje do vody
ani jinych kapalin!

* Nedopustte, aby do pristroje vnikly jakékoliv te-
kutiny.

e Pred kazdym ¢isténim vytdhnéte méni¢ na-
péti z autozdsuvky/odstrarite pfipojovaci
svorky z autobaterie. Odstrafite pfistroj
pfipojeny k méni&i napéti.

Cisténi pouzdra:

Povrch pouzdra ¢istéte lehce navih&enym hadfikem.
Nikdy nepouZivejte benzin, rozpoustédla nebo distici
prostiedky, protoZe tyto mohou pUsobit agresivné
na povrch pfistroje!

Pokud se vétraci otvory zanesou prachem, vycistéte
je mékkym 3téteckem.
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Zneskodnéni

Zdaruka & servis

Likvidace pfistroje
Pristroj v Z&dném pfipadé nevhazujte do
bé&zného domovniho odpadu.

=== Pfistroj nechte zlikvidovat firmou s oprévnénim
k likvidaci materiald nebo komundlnim zafizenim
na likvidaci odpadd.
Tento vyrobek podléhd evropské smérnici
2002/96/ES.
Dodrzujte aktudlné platné predpisy. V pfipadé
pochyb se poradte s recyklaéni firmou.

Likvidace obalu

€5

Veskeré obalové materidly nechte zlikvidovat
v souladu s ekologickymi pfedpisy.

Dovozce

KOMPERNASS GMBH
Burgstrasse 21
D-44867 Bochum

WWw. kompernass.com

Na tento pfistroj plati tfiletd zdruka od data zakou-
peni. Pfistroj byl vyroben s nejvys3i peélivosti a pfed
odesldnim prosel vystupni kontrolou. Uschoveijte si,
prosim, pokladni listek jako doklad o n&kupu.

V piipadé uplatiiovani zéruky se prosim telefonicky
spojte se servisem. Pouze tak mizZe byt zajidténo
bezplatné zaslani Vadeho zboZi.

Z&rugni plnéni se vztahuje pouze na vady materidlu
nebo vyrobni z&vady, nikoliv viak na opotfebované
dily nebo poskozeni rozbitnych souédsti, napf. spinacd
nebo akumuldtord. Vyrobek je uréen vyhradné pro
soukromé pouziti, nikoliv pro podnikatelské G&ely.

V pfipadé neodborné &i nespravné manipulace,
pouziti nésili nebo neautorizovanych zdsahd do
pfistroje zdaruka zanikd. Vase préava vyplyvaijici
ze zékona touto zdrukou nejsou omezena.

@@ Ing. Martin Simék, zprostredkovatel
servisu vyrobkd Kompernass

Malesické ndm.1

108 00 Praha 10

Hotline: 800 400 235

271722939

e-mail: support.cz@kompernass.com

Fax:
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300 W NAPATOVY
MENIC KH 3900

PouZivanie zodpovedajice
uréeniu

Tento pristroj je uréeny na pripojenie do 12 V pa-
lubnej zasuvky alebo k automobilovej batérii a vy-
tvdranie striedavého napétia 220 - 240 V pre pripoje-
nie elektrickych pristrojov s prikonom do 300 W.
Pristroj nie je uréeny na pouZivanie v obchodnych
alebo priemyselnych prevédzkach.

Za $kody, ktoré vznikn nesprévnym pouzivanim
tohto pristroja, nepreberdme zodpovednost!

Pristroje, ktoré neodpo-
rééame prevadzkovaf
s nap&fovym menic¢om ™

Pristroje, ktoré odpordcame
prevadzkovaf s napéfovym

menic¢om*

Zosilfiovage, vitagky,
kompresory

Notebooky a poéitage, radi,
vysielace, prehravace CD, MP3,
mobilné telefény

Mikroviné riry, kévovary,
ruéné mixéry, zehlicky

Prenosné chladnicky, svietidla

Elektrické holiace strojeeky Susice vlasov

Bezné motorom pohdfiané
pristroje, ohrievace, elektrické
néradie

Bezné nizkonapétové pristroje

* Pozrite si ddaje o odbere pridu a spotrebe
na fypovom stitku napdjaného pristroja.
Pred pripojenim nezabudhnite, Ze maximdlny
odoberany prid nesmie byt vys$inez 1,3 Aa
maximdlna trvald spotreba nesmie byf vyssia

nez 300 W.

A Pozor!

Pristroje s citlivou elektronikou sa nemaji napd-
jaf z napdafového menica, pretoze pre tento
druh pristrojov nie je vystupné napdtie dosta-
tocne stdle.

Bezpeénostné pokyny

e Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho pouzivali
osoby (vrétane deti) s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dudevnymi schopnostami, alebo
s nedostatkom skdsenosti alebo nedostatkom
znalosti, len za predpokladu, Ze budd pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpeénost
alebo od nej dostan pokyny, ako sa mé pristroj
pouzivaf. Na deti treba dohliadat, aby sa
zabezpedilo, Zze sa nebudu hraf s pristrojom.

* Aby ste sa vyhli nebezpecenstvém, po kazdom
pouziti a pred kazdym &istenim odpojte napé&tovy
meni¢ z palubnej zasuvky, resp. pripojné svorky
z autobatérie.

* Napdtovy menié pripdjajte k automobilovej batérii
len pri vypnutom motore auta! Hrozi nebezpe-
&enstvo poranenia od otd&ajicich sa &astil

* Presvedcte sq, &i sa na pristroji a vietkych jeho
Eastiach nevyskytuju viditelné poskodenia. Len
pri bezchybnom stave méze fungovat bezpeé-
nostnd koncepcia pristroja.

* Napdtovy meni¢ musi byt vzdy lahko pristupny,
aby bolo mozné v pripade nutnosti pristroj
rychlo odpojif od siete.

A Nebezpecenstvo drazu elektrik-

kym pridom!

* Napéfovy meni€ pripojte len k 12 V palubnej
sieti alebo autobatérii. Pri pripojeni k 24 V napétiu
sa mdze pristroj poskodif.

* Pri pripojeni nap&tového menica cez 12 V auto-
mobilovl zdsuvku dajte pozor na to, aby sa
polarita tejto zdsuvky zhodovala s polaritou
automobilovej z&stréky. Palubnd zdsuvka musi
maf vo vnitri kladny pél. To znamend. Ze kladny
pdl vozidlovej batérie nesmie byt pripojeny na
kostru vozidla.

* Pred pripojenim napéfového meniéa skontrolujte,
&i je okruh palubnej z&suvky dostato&ne isteny.
Tito poistku nesmiete v Ziadnom pripade obist
ani zmenit.
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PouZivaite len s pristrojom dodany pripojovaci
kdbel!

Poskodent zdstreku, pripojné svorky alebo kdbel
nechajte ihned vymenit kvalifikovanému odbor-
nikovi alebo v zdkaznickom servise, aby ste sa
vyhli ohrozeniu.

Pripojné vedenie prip. pristroje, ktoré nefungujo
bezchybne, nechajte v servise opravif alebo
vymenit.

Kryt pristroja nesmiete otvdratf ani opravovat.
V takom pripade neruéime za bezpeénost

a strdcate ndrok na zdruku.

Pristroj nikdy nepondrajte do vody. Utierajte
ho len mierne navlhéenym kusom ldtky.

A Nebezpeéenstvo poziaru!

Nepouzivajte pristroj v blizkosti hordcich povrchov.
Neklad'te pristroj na miesta, ktoré s vystavené
priamemu slneénému Ziareniu. Inak sa méze
prehriaf a neopravitelne poskodit. NepouZivajte
pristroj vo vozidle, ktoré stoji na sinkom zaliatom
mieste.

Pocas &innosti nenechdvaite pristroj nikdy bez
dozoru.

Nikdy nezakryvaite vetracie otvory ventildtora,
ked' je pristroj zapnuty.

Neklad'te na pristroj Ziadne zdroje otvoreného
ohfia, ako su sviecky.

Oba pripojné kdble sa mézu pri velkom zafaZeni
zohriaf.

Vysoky prechodovy odpor méze spdsobif, Ze pri
pouzivani kdbla s 12 V automobilovou zastrékou
déjde k zohriatiu zéstrékového spoja. Preto pri
napdijani velkej zéfaZe pouzivaite privodny kdabel
so svorkami.

A\ pokyny pre odpojenie od siete

* Vypinaé tohto pristroja neodpdja pristroj celkom
od palubnej siete, resp. od batérie. Pristroj pri
pripojenej automobilove| zéstréke odoberd
prid. Ak chcete pristroj Gplne odpojit od palubnej
siefe, musite vytiahnut' 12 V automobilovd zéstreku
z palubnej zasuvky alebo odpoijit pripojné svorky
od autobatérie.

A Riziko poranenia!

Ak sa pristroj pokazi alebo spadne, nemdte ho
dalej pouzivat. Daijte ho skontrolovat, pripadne
opravit kvalifikovanému odbornému persondlu.

Technické udaje

Jednosmerny vstup

Napdtie: 12V===
Maximdlne napétie: 155 V===
Maximélny odber produ: 40 A

Alarm pri odlah&eni: pri 10,6 £0,3V

Odpoijenie pri odlahéeni: pri 10+ 0,3V
Odpoijenie pri prefazeni: pri16+0,5V

Striedavy vystup

Napdtie: 220-240V, 50 Hz
Vystupny prid: 1,3A

Trvaly vykon: max. 300 W
Spickovy vykon: max. 400 W/0,1 s
Ucinnost (N): asi 90 %

Tvar vystupného napétia: modifikovand sinusovka
Ochrana pred prefaZzenim: >= 320 W
Odpoijenie pri prehriati:  pri 65+ 3 °C

Poistky

Napéfovy meni&: 30 A plochd automobilové
poistka

Kdblova poistka: 30 A plochd automobilové
poistka
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Ochranné pridové istenie
Odpoijenie pri parazitnom pride: >3 mA

Vieobecné Gdaje

Rozmery (bez automobilovej zastreky)
(dx§xv): 155x 128 x 58 mm
Hmotnost (bez kabla): asi 865 g

0..62 °C

0-80%

(rel. vlhkost vzduchu - bez kondenzécie)

Prevadzkovd teplota:
Prevadzkovd vlhkost:

Technické zmeny s vyhradené.

Sulasti

napdtovy menic

© ventilgtor (na zadnej strane)

@ kontrolka LED zapnutia/prefazenia
O hlavny vypinag

O zésuvka so striedavym pridom

© 12V pripojky (Eervend +/&ierna -)

Bl kabel s pripojovacimi svorkami

kdbel s 12 V automobilovou
zastrékou

&l 30 A ploché automobilové poistka

Uvedenie do prevadzky

Vybalenie
1. Vyberte pristroj z obalu.
2. Odstrdrite vietky félie.

A Upozornenie:

Nenechajte deti, aby sa hrali s féliou.

Mohli by sa udusit!

Kontrola obsahu dodavky
Pred uvedenim do prevadzky prosim skontrolujte,
&i je doddvka kompletnd a ¢&i nie je poskodend.
Napdéfovy meni¢
1 kdbel s privodnymi svorkami cervend/&ierna
1 kdbel s 12 V automobilovou zdstrékou
1 ploché automobilova poistka
Tento ndvod na pouzivanie

Pokyny pre prevédzku

Pre trvalé napdjanie pristrojov cez napéfovy meni&
musi byt v palubnej zasuvke napétie v rozsahu
11-15,5V ===. Zdrojom napétia pre palubni z&-
suvku mdZe byt vozidlova batéria alebo regulované
jednosmerné napdjanie, napr. z akumuldtorovej stanice.
Pred pripojenim napéfového meni¢a skontrolujte, &
zdroj napétia dokdze dodat dostatoény prid pre
prevadzku. Prid potrebny pre prevddzku sa dé
vypocitaf takto:

( Trvaly vykon (W)
Uginnost (n)
= Odber produ (A)
Napétie (V)
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Priklad

(3oow

0,9
=277A
12V

Zdroj napétia musi zniesf trvald zafaz 300 W,
&o znamend dodat aspod 27,7 A.

A pozor!
Nikdy nepripojte napéfovy meni¢ k palubnej
sieti 24 V. V takom pripade by sa pristroj po-
skodil. Pristroj sa smie pripojif len k zdroju s
menovitym napdtim 12 V.

Instalécia

* Napéfovy meni& mé byt umiestneny na rovnom
a plochom podklade. Zabezpeéte, aby bol okolo
napdfového menia aspoii 1 ¢cm volného miesta
pre cirkuldciu vzduchu.

e Za vetracimi otvormi ventildtora musi byt vol'né
miesto 50 cm.

Prevadzka vo vozidle

Ked pouzivate napéfovy meni vo vozidle, zabez-
pecte, aby vém jeho indtaldcia nebranila vo vedeni
vozidla.

Preto ved'te kdable tak, aby sa nemohli dotkndf
pohyblivych &asti vnitorného priestoru auta a aby
nebrdanili vo vyhlade vodigovi.

® Upozornenie:
Napdéfovy meni¢ mézete pouzivat aj pri vypnu-
tom motore. Myslite véak na to, Ze pri pripadnom
Starfovani motora nemusi napd&fovy menié pra-
covat.

Pripojenie k zdroju napétia

A pozor!
Pred pripojenim napé&fového menica k zdroju
napdtia sa ubezpedte, Ze je vypinaé pristroja v
polohe 0.

Napdfovy meni¢ mézete zapoijit pomocou 12 V
zdstreky do 12 V palubnej zésuvky, alebo pomo-
cou pripojnych svoriek priamo k autobatérii.

Pri oboch variantoch pripojenia musia byt pripojné
kdble pripojené k 12 V skrutkovym pripojom napéfové-
ho reguldtora.

Obr.: Pripojenie s kablovou vidlicou

Pripojenie do 12 V automobilovej zasuvky

* Uvolnite Eerveny skrutku na napéfovom meniéi
natolko, aby ste mohli Eervend kablovy vidlicu
12 V automobilového kdbla zasundt otvorom
pod skrutku a podlozku. (Pozri obr.: Pripojenie
s kablovou vidlicou)

o Zaskrutkujte Eervent skrutku tak pevne, aby sa
kablova vidlica nemohla uvolnit.

* Uvolnite &ernu skrutku na nap&fovom meniéi
natolko, aby ste mohli &iernu kdblovi vidlicu
12 V automobilového kébla zasunit otvorom
pod skrutku a podlozku.

e Zaskrutkujte &iernu skrutku tak pevne, aby sa
kablova vidlica nemohla uvolnit.
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Zasuiite 12 V automobilovd zéstréku do zdsuvky
v aute.

® Upozornenie:

Vysoky prechodovy odpor méze spésobif, ze
pri pouzivani kébla s 12 V automobilovou zd-
strékou déjde k zohriatiu zdstrékového spoja.
Preto pri napdjani velkej zéfaze pouzivajte
privodny kdbel so svorkami.

Pripojenie k automobilovej batérii

Uvolnite &ervend skrutku na nap&fovom menici
natolko, aby ste mohli Eervend kablovy vidlicu
&erveného kébla s pripojovacou svorkou zasundf
otvorom pod skrutku a podlozku.

Zaskrutkujte &erven skrutku tak pevne, aby sa
kablova vidlica nemohla uvolnit.

Uvolnite &ernu skrutku na nap&fovom meniéi na-
tolko, aby ste mohli &iernu kdblovi vidlicu &ier-
neho kébla s pripojovacou svorkou zasunit ot-
vorom pod skrutku a podlozku.

Zaskrutkujte &iernu skrutku tak pevne, aby sa
kablova vidlica nemohla uvolnit.

Naijprv pripojte &ervend svorku na kladny pél
automobilovej batérie a potom &iernu svorku

na zdporny pdl autobatérie.

A Pozor!

Nepouzivajte napéfovy menié vo vozidldch,
ktorych kladny pél je spojeny s karosériou,
resp. kostrou.

Palubnd zdsuvka musi mat kladny pdl vo vnu-
tri. Nepripdjajte napéfovy meni¢ do automobi-
lovych zdsuviek, ktoré maji uzemneny kladny pél.
V takom pripade by sa pristroj poskodil.

Pripojenie a napdjanie zatfaze
(pristroja)

A pozor!
Pred pripojenim zdfaze (pristroja) k napdfové-
mu meniéu sa ubezpedte, Ze je vypinad pristroja v
polohe 0.
Ubezpecte sa, ze vykon zdfaze (pristroja) nepre-
kro¢i maximdlny povoleny trvaly vykon napéfo-
vého meniéa.

* Pripojte zastrcku pripdjanej zataze (napdjaného
pristroja) do siefovej z&suvky 220 - 240 V na
napd&tfovom menici.

A Pozor!

Este nezapnite zétaz (napdjany pristroj)!

* Zapnite napdtovy menic tak, Ze vypina¢ date
do polohy I. Kontrolka LED zapnutia/prefaZenia
svieti zeleno, ked napéfovy meni& bezchybne
funguje.

¢ Teraz zapnite zfaZ (napdjany pristroj). Pri zapnuti
sa ozve krétky signdlny tén.

® Upozornenie:

Ked' je pocuf signdlny tén a kontrolka LED zapnu-
tia/ prefazenia svieti &erveno, je vstupné na-
pdtie prili§ nizke alebo je spotreba k napdfové-
mu meniéu pripojenej zdfaze (pristroja) prilis
vysokd.
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A Pozor!

Napéfovy meni¢ md zabudovany pridovy
ochranny isti¢, ktory sa vypne pri parazitnom
pride >3 mA na ochrannych kontaktoch zd-
suvky 220 - 240 V na napdtovom menici. Ak k
tomu déjde, ihned’ od napétového meni¢a odpof-
te pripojeny pristroj a viac ho v Ziadnom pripade
nepripdjajte k napdjaniu! Pristroj je chybny a
musi ho skontrolovaf, prip. opravif odbornik, nez
ho znova uvediete do prevédzky!

Pokyny pre prevadzku pristrojov

VSEOBECNE POZNAMKY

BeZne ndjdete na typovom Stitku pristrojov Gdaj

o pride v ampéroch (A) alebo o spotrebe vo
wattoch (W).

Pred pripojenim nezabudnite, Ze maximdlny odo-
berany prod nesmie byt vy$sinez 1,3 A a maximal-
na trvald spotreba nesmie byf vy$3ia nez 300 W.

e Zd&faze s vysokym vnitornym odporom dokdze
napdtovy meni¢ dobre napdijaf, ale zéfaze s malym
vnitornym odporom, ako si napr. zariadenia na
vyhrievanie alebo varenie, maji vysokd spotrebu
vo wattoch.

Induktivne zdfaze, ako sd napr. televizne prijimace
alebo stereozariadenia (pristroje s cievkou alebo
transformdtorom) si éasto vyzaduji mnohondsobne
vy33i prid pri zapnuti nez odporové zdafaze

s rovnakou menovitou spotrebou vo wattoch.
Televizne prijimace vyZadujd pri zapnuti mnoho-
nésobok spotreby uddvanej na typovom 3titku.
Tak sa méze staf, Ze musite napdfovy menié
viackrdt zapnit a vypnif, aby ste mohli zapndf
televizny prijimag.

Vée&iina teplo vyzarujicich pristrojov, ako si
sudice vlasov, Zehlicky alebo teplovzduiné venti-
latory, sa nedd napdjaf cez napdfovy menig,
pretoZe spotreba tychto pristrojov prekracuje
vystupny vykon napé&fového meniéa.

Signdl pri nizkom napéti batérie

Pri nizkom napéti batérie (pod 11 V) zaznie
trvalé pipanie, o oznamuije, Ze treba batériu
nabif. Kontrolka LED zapnutia/prefaZenia svieti
nadalej zeleno.

Ked' klesne napétie batérie pod 10 V, odpoiji sa

napéfovy meni¢ a kontrolka LED zapnutia/prefa-

Zenia svieti cerveno.

Vymena kdblovej poistky

A Nebezpecenstvo drazu
elektrickym pradom:
Pred vymenou poistky odpojte napéfovy meni¢
od napdjania. Odpojte aj k napdfovému menicu
pripojeny pristroj.

Cerveny kdbel s pripojovacou svorkou obsahuje
poistku. Ked' je k napéfovému menicu pripojené ve-
[ka zétaz, prepdli sa této poistka.

Nahradte poistku takou istou novou, v technickych
Odajoch udaného typu s rovnakou charakteristikou
odpojenia.

Pred novym zapnutim napéfového meniga zistite
pricinu prepdlenia poistky.
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Ked' chcete poistku vymenif, postupuite takto:
* Otvorte kryt drziaka poistky a vytiahnite plochd
automobilovi poistku z drziaka.

-

W

“

1

Obr.: Vymena kdblovej poistky

* Vlozte novi 30 A plochi automobilovi poistku
(je st&asfou doddvky) do oboch kontaktov
a znova nasadte kryt na drZiak poistky.

Vieobecné postupy pri
poruchéch

Elektrické ndradie

* Ked'sa nedd elektrické ndradie zapnit alebo sa
néstroj spusti len na chvilu, niekolkokrat zapnite
a vypnite napétovy menié pri zapnutom elekirickom

ndradi.

Televizne prijimade

Napdfovy menic je tieneny a na vystupe mé
filtrované sinusové napétie.

Pri prijme velmi slabych televiznych vysielagov
viak méze aj tak dbjsf k interferencidm a ruseniu
obrazu.

V takom pripade umiestnite napéfovy meni¢ &o
najdalej od televizora, anténového kdbla a antény.
Vzdjomne nasmerujte napéfovy menié, televizor,
anténovy kdbel a anténu tak, aby sa prijem zlepsil.
Podla moznosti pouzivaite vysoko kvalitné tienené
anténové kdble.

Audiozariadenia

Pri niektorych audio a videozariadeniach po&uf
z reproduktorov brum, ked' st napdjané cez
napdfovy menié. To je spbsobené tym, Ze tieto
pristroje nedokazu odfiltrovat modifikované
sinusové napdtie na vystupe napéfového menica
a nie je to chyba napé&fového meniéa.
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Odstranovanie porich

Nizke vystupné napdtie

Moznd pri¢ina a pomoc:

* Napdfovy menic je prefazeny. Zmensite zdfaz
tak, aby neprekroéila v technickych ddajoch
uvedené maximdlne zafaZenie.

* Vstupné napdtie je mensie nez 11 V. Udrzujte
vstupné napétie napéfového meni¢a nad 11,
aby bol vystupny vykon konstantny.

Signdl nizkeho napétia batérie sa
stdle opakuje

Moznd pri¢ina a pomoc:

* Batéria je chybnd. Vymefite batériu.

* Nedostatoény vstupny prid alebo napétie.
Skontrolujte stav palubnej zdsuvky a 12 V
automobilovej zéstreky, a v pripade potreby
ich vy&istite.

Ziadny vystupny vykon

Moznd pri¢ina a pomoc:

* Napdtovy meni¢ nie je celkom zahriaty. Niekol-
kokrat zapnite a vypnite napéfovy meni¢, aby
dodal prid pristroju, ktory je k nemu pripojeny.
Opakuijte tento postup, az sa vam podari pristroj
zapnuf.

e Zapalovanie musi byt zapnuté, aby bol prid
v palubnej zdsuvke auta. Zapnite zapalovanie
do polohy I.

* Napdfovy menic je prefazeny. Zmensite zdfaz
tak, aby neprekroéila v technickych ddajoch
uvedené maximdlne zataZenie.

* Napdtovy meni¢ je prehriaty. Vyckajte, kym sa
pristroj ochladi. Postarajte sa o dostatok miesta
pre vetranie. Dajte pozor na to, aby pripojend
zd4taz neprekraéovala trvale maximdlnu zafaZi-
telnost, &im sa vyhnete dalsiemu prehriatiu.

* Pristrojové poistka je prepdlend. Obrdtte sa na
servis, v ktorom daji pristroj znova do poriadku.
Skontroluijte, &i je napé&fovy menié pripojeny
k napdjaniu so spravnou polaritou.

* Kdblové poistka je prepdlend. Vymerite kablovid
poistku tak, ako je uvedené v kapitole ,Vymena
kdablovej poistky”.

Skontrolujte, &i je napé&fovy menié pripojeny
k napdjaniu so sprévnou polaritou.

Cistenie

A Nebezpecenstvo drazu
elektrickym pradom:

* Nikdy nepondrajte Easti zariadenie do vody
alebo do inych kvapalin!

* Nedopustte, aby sa tekutina dostala do pri-
stroja.

* Pred kazdym cistenim napdfového menica vyti-
ahnite zéstréku z palubne zdsuvky alebo od-
poijte pripojovacie svorky z automobilovej
batérie. Odpojte aj k napé&fovému menicu
pripojeny pristroj.

Cistenie pristroja:

Vonkajsie plochy pristroja &istite mierne navlhéenou
utierkou. Nikdy nepouzivajte benzin, rozpustadla
alebo ¢istidlg, pretoZe tieto latky mézu poskodif
vonkajsie plochy pristrojal

V pripade, ak si vetracie otvory upchaté prachom,
vyistite ich makkym Stetcom.




Likvidacia odpadu

Zdaruka & Servis

Likvidacia pristroja
Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzujte do
normdlneho domového odpadu.
Pristroj zlikvidujte v oprévnenom zariadeni na
likvidaciu alebo v miestnej zberni odpadu.
Tento vyrobok podlieha eurépskej smernici
2002/96/ES.
Dodrzte pritom aktudlne platné predpisy.
V pripade pochybnosti sa spojte so zariadenim
na likviddciv odpadu.

Likvidécia obalového materidlu.

€9

Vsetky obalové materidly nechaijte takisto
ekologicky zlikvidovaf.

Dovozca

KOMPERNASS GMBH
Burgstrasse 21
D-44867 Bochum

WWw. kompernass.com

Na tento pristroj mdte zaruku po dobu 3 rokov odo
dfia kdpy. Pristroj bol starostlivo vyrobeny a pred
expediciou dékladne vyskdsany. Uschovaite si, prosim,
O&tenku ako dékaz o ndkupe. V pripade uplatiiova-
nia zdruky sa spojte s opravoviou telefonicky. Len
tak sa dé zabezpedit bezplatné zaslanie tovaru.
Zéruka plati len na chyby materidlu a vyroby, nie
na opotrebenie ani na poskodenia krehkych &ast,
ako su spinaée alebo akumuldtory. Vyrobok je
uréeny len na stkromné pouzivanie a nie na podni-
katelské Gcely.

Zé&ruka stréca platnost pri zaobchddzani nezodpo-
vedajicom Géelu a pri neprimeranom zaobchdadzani,
pri pouZiti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neurobil
nami autorizovany servis. Préva vyplyvajice zo
zdkona nie su touto zdrukou obmedzené.

GO ELBYT

Masarykova 16/B

080 01 Presov

Slovensko

Tel. +421 (0) 517721414

Fax. +421 (0) 51 7721414
e-mail: support.sk@kompernass.com
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Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung aufmerksam durch und heben Sie diese fiir

den spéteren Gebrauch auf. Héndigen Sie bei Weitergabe des Gerdtes an Dritte auch die Anleitung aus.
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SPANNUNGSWANDLER
300 W KH 3900

BestimmungsgemafBer

Gebrauch

Das Gerdt ist fir den Anschluss an eine 12 V Bord-
steckdose oder eine Autobatterie und zur Ausgabe
von 220 - 240 V Wechselspannung fiir den An-
schluss von Elektrogeréten mit einer Leistungsauf-
nahme bis 300 W bestimmt.

Das Gerdt ist nicht zur Verwendung in gewerblichen
oder industriellen Bereichen vorgesehen.

Fir Schaden, die aus nicht bestimmungsgemé&fem
Gebrauch des Gerdis resultieren, wird keine
Gewdbhrleistung ibernommen!

Nicht fir den Betrieb mit
dem Spannungswandler
empfohlene Gerdte*

Fir den Betrieb mit dem
Spannungswandler empfoh-

lene Gerdte*

Verstérker, Bohrmaschinen,
Kompressoren

Notebooks und Computer,
Radios, Funkgeréte, CD/MP3-
Player, Mobiltelefone

Portable Kihlboxen, Leuchten Mikrowellengerdte,
Kaffeemaschinen,

Handmixer, Bigeleisen

Elektrorasierer Haartrockner

Generell motorbetriebene
Gerdte, Heizgerdte,
Elektrowerkzeuge

Generell
Niederspannungsgerdte

* Beachten Sie die Angaben iber Stromver-
brauch und Leistungsaufnahme auf dem Ty-
penschild des zu befreibenden Gerdits.
Achten Sie vor dem Betrieb darauf, dass die
maximale Stromaufnahme nicht héher als
1,3 A und die maximale Dauerleistung nicht

mehr als 300 W betragt.

A Achtung!

Geréte mit sensibler Elektronik sollten nicht mit
dem Spannungswandler betrieben werden, da
fir diese Gerdte die Ausgangsspannung nicht
ausreichend konstant ist. Diese Gerdte kdnnten
beschédigt werden.

Sicherheitshinweise

* Dieses Gerdat ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-
sonen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrénk-
ten physischen, sensorischen oder geistigen Fé-
higkeiten oder mangels Erfahrung und/oder
mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustén-
dige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Gerdt zu benutzen ist.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerdt spielen.

e Um Gefahren zu vermeiden, entfernen Sie nach
jedem Gebrauch und vor jeder Reinigung den
Spannungswandler aus der Bordsteckdose bzw.
die Anschlussklemmen von der Autobatterie.

¢ SchlieBen Sie den Spannungswandler nur bei
ausgeschaltetem Motor an die Autobatterie an!
Es besteht Verletzungsgefahr durch rotierende
Teile!

* Prijfen Sie das Gerét und alle Teile auf sichtbare
Sché&den. Nur in einwandfreiem Zustand kann
das Sicherheitskonzept des Gerdts funktionieren.

e Der Spannungswandler muss immer leicht zu-
gdnglich sein, so dass im Notfall das Gerét
schnell vom Stromnetz getrennt werden kann.

A\ Gefahr durch elektrischen Schlag!

¢ SchlieBBen Sie den Spannungswandler nur an
eine 12 V Autobatterie/Bordspannung an. Beim
Anschluss an eine 24 V Spannung kann das
Gerét beschadigt werden.

* Achten Sie beim Anschluss des Spannungswand-
lers Gber den 12 V Kfz-Stecker darauf, dass die
Polaritét des Kfz-Steckers mit der Polaritédt der
Bordsteckdose ibereinstimmt. Die Bordsteckdose
muss innen positiv gepolt sein, d. h. der Pluspol
einer Fahrzeugbatterie darf nicht an das Chassis
des Fahrzeugs angeschlossen sein.

¢ Prisfen Sie vor dem Anschluss des Wandlers, ob
die Bordsteckdose ausreichend abgesichert ist.
Diese Absicherung darf auf keinen Fall
umgangen oder verdndert werden.
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Verwenden Sie nur die mitgelieferten
Anschlusskabel!

Lassen Sie beschddigte Stecker, Anschlussklem-
men oder Kabel sofort von autorisiertem Fach-
personal oder dem Kundenservice austauschen,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.

Lassen Sie Anschlussleitungen bzw. Geréte, die
nicht einwandfrei funktionieren oder beschadigt
wurden, sofort vom Kundendienst reparieren
oder austauschen.

Sie dirfen das Gerétegehduse nicht &ffnen oder
reparieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht
gegeben und die Gewdhrleistung erlischt.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser ein.
Wischen Sie es nur mit einem leicht feuchten
Tuch ab.

A Brandgefahr!

Benutzen Sie das Gerét nicht in der Néhe von
heilen Oberfléchen.

Stellen Sie das Gerét nicht an Orten auf, die di-
rekter Sonnenstrahlung ausgesetzt sind. Andern-
falls kann es berhitzen und irreparabel beschs-
digt werden. Betreiben Sie das Gerét nicht in
einem in der Sonne stehenden Fahrzeug.
Lassen Sie das Gerét wahrend des Betriebs
niemals unbeaufsichtigt.

Decken Sie die Liftungsschlitze des Lifters nicht
ab, wenn das Gerdt eingeschaltet ist.

Stellen Sie keine offenen Brandquellen, wie

z. B. Kerzen auf das Gerdt.

Die beiden Anschlusskabel kénnen sich bei
hoher Belastung erwérmen.

Aufgrund der hohen Ubergangswiderstdnde
kann es bei der Verwendung des Kabels mit

12 V Kfz-Stecker zur Erwérmung der Steckver-
bindung kommen. Verwenden Sie daher bei
Betrieb mit hohen Lasten das Anschlusskabel
mit den Anschlussklemmen.

A Hinweis zur Netztrennung

¢ Der Ein-/Ausschalter dieses Gerdts trennt das
Gerdt nicht vollsténdig vom Bordnetz bzw. der
Batterie. Das Gerdt nimmt bei angeschlossenem
Kfz-Stecker Strom auf. Um das Geréit vollsténdig
vom Bordnetz zu trennen, muss der 12 V Kfz-
Stecker aus der Bordsteckdose gezogen/die
Anschlussklemmen von der Autobatterie entfernt

werden.

A Verletzungsgefahr!

* Falls das Gerdt heruntergefallen oder bescha-

digt ist, dirfen Sie es nicht mehr in Betrieb neh-

men. Lassen Sie das Gerét von qualifiziertem

Fachpersonal iiberprifen und gegebenenfalls

reparieren.

Technische Daten

DC Eingang
Spannung:

maximale Spannung:

12V ==
15,5V ===

maximale Stromaufnahme: 40 A

Unterlastalarm:

Unterlastabschaltung:
Uberlastabschaltung:

AC Ausgang
Spannung:
Ausgangsstrom:
Dauerleistung:
Spitzenleistung:
Wirkungsgrad (N):

Ausgangswellenform:

Uberlastschutz:

bei 10,6 £ 0,3V
bei 10+ 0,3V
bei16£0,5V

220-240V ~ 50 Hz
1,3 A

max. 300 W

max. 400 W/0,1 s
ca. 90 %
modifizierter Sinus

>=320W

Temperatur Abschaltung: bei 65+ 3 °C

Sicherungen

Spannungswandler: 30 A Kfz-Flachsicherung

Kabelsicherung:

30 A Kfz-Flachsicherung




Fehlerstromschutzschaltung
Abschaltung bei Fehlerstrdmen: >3 mA

Allgemeine Daten
Abmessungen (ohne Kfz-Stecker)

(Lx B xH): 155x 128 x 58 mm
Gewicht (ohne Kabel): ca. 865 g
Betriebstemperatur:  0...62 °C
Betriebsfeuchtigkeit: 0 -80 %

(rel. Luftfeuchte -
keine Kondensation)

Technische Anderungen vorbehalten!

Bedienelemente

Spannungswandler

@ Lifter (auf der Riickseite)

@ BetriebsLED/Uberlastanzeige

© Ein-/Ausschalter

O Wechselstromsteckdose

© 12V Anschlissse (Rot+/Schwarz)

B Kabel mit Anschlussklemmen
Kabel mit 12 V Kfz-Stecker

X 30 A Kfz-Flachsicherung

Inbetriebnahme

Auspacken
1. Entnehmen Sie das Gerdt aus der Verpackung.
2. Entfernen Sie alle Folien.

A Achtung:

Lassen Sie kleine Kinder nicht mit Folien spielen.
Es besteht Erstickungsgefahr!

Lieferumfang prifen
Bitte Uberpriifen Sie vor der Inbetriebnahme den
Lieferumfang auf Vollstéindigkeit und eventuelle
Besch&digungen.
Spannungswandler
1 Kabel mit Anschlussklemmen rot/schwarz
1 Kabel mit 12 V Kfz-Stecker
1 Kfz-Flachsicherung 30 A
Diese Bedienungsanleitung

Hinweise zum Betrieb

Fir den kontinuierlichen Betrieb von Geréten iber
den Spannungswandler, muss an der Bordsteckdo-
se eine Spannung zwischen 11-15,5V ===
anliegen. Die Spannungsquelle der Bordsteckdose
kann etwa eine Fahrzeugbatterie oder eine geregel-
te Gleichstromversorgung wie etwa eine Akkusta-
tion sein. Prifen Sie vor dem Anschluss des
Spannungswandlers, ob die Spannungsquelle
ausreichend Strom fiir den Betrieb liefert. Der fir
den Betrieb erforderliche Strom kann wie folgt
berechnet werden:

Betriebsleistung der Last (W)
Wirkungsgrad (n)

= Stromaufnahme (A)
Eingangsspannung (V)
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Beispiel

(3oow

0,9
=277A
12V

Die Spannungsquelle sollte fir eine Dauerlast von
300 W also mindestens 27,7 A liefern.

A Achtung!

SchlieBen Sie den Spannungswandler niemals
an ein 24 V Bordnetz an. Das Gerét wird an-
sonsten beschadigt. Das Gerdt darf nur an
eine Spannungsquelle mit einer Nennspan-
nung von 12 V angeschlossen werden.

Aufstellen
* Der Spannungswandler sollte auf einer ebenen
und flachen Oberfléiche positioniert werden.

Stellen Sie sicher, dass um den Spannungswand-

ler 1 cm freier Raum fir die Luftzirkulation
verbleibt.

* Hinter den Lisftungsschlitzen des Liifters muss ein
Abstand von 50 cm eingehalten werden.

Betrieb in einem Fahrzeug

Wenn Sie den Spannungswandler in einem Fahr-
zeug betreiben, stellen Sie sicher, dass die Installa-
tion Sie nicht bei den Fahraufgaben behindert.
Verlegen Sie daher Kabel so, dass Sie nicht mit be-

weglichen Teilen des Fahrzeuginnenraums in Beriih-

rung kommen oder die Sicht behindern kénnen.

® Hinweis:

Der Spannungswandler kann auch bei ausge-
schaltetem Motor betrieben werden. Beachten
Sie jedoch, dass der Spannungswandler even-

tuell wahrend eines Startvorgangs nicht funktio-

niert.

Anschluss an eine Spannungsquelle

A Achtung!

Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss des
Spannungswandlers an eine Spannungsquelle,

dass der Ein-/Ausschalter des Gerdits in der Po-

sition O steht.

Sie kénnen den Spannungswandler mit dem 12V
Stecker an eine 12 V Bordsteckdose anschlieffen
oder mit den Anschlussklemmen direkt an eine
Autobatterie anklemmen.

Fir beide Anschlussvarianten missen die Anschluss-
kabel an die 12 V Schraubanschliisse des
Spannungsreglers angeschlossen werden.

Abb.: Anschluss Kabelschuh

Anschluss an eine 12 V Kfz-Steckdose

* Ldsen Sie die rote Schraube am Spannungs-
wandler soweit, dass Sie den roten Kabelschuh
des 12 V KfzKabels mit der Offnung unter
Schraube und Unterlegscheibe legen kénnen.
(Siehe Abb.: Anschluss Kabelschuh)

e Drehen Sie die rote Schraube so fest, dass sich
der Kabelschuh nicht mehr 16sen kann.

* L&sen Sie die schwarze Schraube am Spannungs-

wandler soweit, dass Sie den schwarzen Kabel-
schuh des 12 V KfzKabels mit der Offnung unter
Schraube und Unterlegscheibe legen kénnen.

e Drehen Sie die schwarze Schraube so fest, dass
sich der Kabelschuh nicht mehr |6sen kann.
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e Stecken Sie den 12 V Kfz-Stecker in eine Kfz-
Steckdose.

® Hinweis:

Aufgrund der hohen Ubergangswiderstande
kann es bei der Verwendung des Kabels mit
12 V Kfz-Stecker zur Erwérmung der Steckver-
bindung kommen. Verwenden Sie daher bei
Betrieb mit hohen Lasten das Anschlusskabel
mit den Anschlussklemmen.

Anschluss an eine Autobatterie

* Ldsen Sie die rote Schraube am Spannungs-
wandler soweit, dass Sie den roten Kabelschuh
des roten Kabels mit Anschlussklemme mit der
Offnung unter Schraube und Unterlegscheibe
legen kénnen.

e Drehen Sie die rote Schraube so fest, dass sich
der Kabelschuh nicht mehr l&sen kann.

¢ L&sen Sie die schwarze Schraube am Span-
nungswandler soweit, dass Sie den schwarzen

Kabelschuh des schwarzen Kabels mit Anschluss-

klemme mit der Offnung unter Schraube und
Unterlegscheibe legen kénnen.

e Drehen Sie die schwarze Schraube so fest, dass
sich der Kabelschuh nicht mehr [6sen kann.

 SchlieBen Sie zundchst die rote Klemme an den
Pluspol der Autobatterie an und dann die
schwarze Klemme an den Minuspol der
Autobatterie.

A Achtung!

Verwenden Sie den Spannungswandler nicht in
Fahrzeugen, deren Pluspol mit der Fahrzeug-
karosserie bzw. dem Chassis verbunden ist.

Die Bordsteckdose muss innen positiv gepolt
sein. Verwenden Sie den Spannungswandler
nicht an Kfz-Steckdosen, die positiv geerdet
sind. Das Gerdt wird ansonsten beschédigt.

Anschluss und Betrieb einer
Last/eines Gerdts

A Achtung!

Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss einer
Last/eines Gerdts an den Spannungswandler,
dass der Ein-/Ausschalter des Gerdits in der Po-
sition O steht.

Vergewissern Sie sich, dass die Leistung der
Last/des Gerdts nicht die maximale Dauerlei-
stung des Spannungswandlers ibersteigt.

* SchlieBen Sie den Stecker der anzuschlieBenden
Last/des zu betreibenden Gerdts an die 220 -
240 V-Steckdose des Spannungswandlers an.

A Achtung!

Schalten Sie jetzt noch nicht die Last/das zu
betreibende Gerdt ein!

* Schalten Sie den Spannungswandler ein, indem
Sie den Ein-/Ausschalter in die Position | stellen.
Die Betriebs-LED/Uberlastanzeige leuchtet griin,
wenn der Spannungswandler einwandfrei
funktioniert.

e Schalten Sie jetzt die Last/das zu betreibende
Gerét ein. Beim Einschalten ist ein kurzer
Signalton zu héren.

® Hinweis:

Wenn ein Signalton zu héren ist und die Be-
triebs-LED/Uberlastanzeige rot leuchtet, ist die
Eingangsspannung zu niedrig, oder die Lei-
stung der an den Spannungswandler ange-
schlossenen Last/des Gerdits ist zu hoch.
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A Achtung!

Der Spannungswandler verfiigt iber eine Feh-
lerstromschutzabschaltung, die bei Fehlerstrs-
mern >3mA an den Schutzkontakten der 220 -
240 V-Steckdose den Spannungswandler ab-
schaltet. Sollte dies passieren, entfernen Sie so-

fort das an den Spannungswandler angeschlos-

sene Gerdt und schlieBen Sie es auf keinen Fall
mehr an eine Stromversorgung an! Das Gerdat

ist defekt und muss von einem Fachmann unter-
sucht und ggf. repariert werden, bevor es wie-

der in Betrieb genommen werden kann!

Hinweise zum Betrieb von
Gerdten

Allgemeine Hinweise
Ublicherweise finden Sie auf dem Typenschild von
Gerdten eine Angabe iber den Stromverbrauch in

Ampere (A) oder die Leistungsaufnahme in Watt (W).

Achten Sie vor dem Betrieb darauf, dass die maxi-

male Stromaufnahme nicht héher als 1,3 A und die

maximale Daverleistung nicht mehr als 300 W

betragt.

¢ Lasten mit einem hohen Innenwiderstand kénnen
sehr gut Gber den Spannungswandler betrieben
werden, Lasten mit einem niedrigen Innenwider-
stand hingegen wie z. B. Heiz- und Kochgeréte
besitzen eine zu hohe Leistungsaufnahme in Watt.

¢ Induktive Lasten, wie z. B. Fernseh- oder Stereo-

gerdte (Gerdte mit einer Spule oder einem Trans-

formator) erfordern oft einen vielfach héheren
Einschaltstrom als Widerstandslasten mit der sel-
ben angegebenen Leistungsaufnahme in Watt.
Fernsehgerdte erfordern beim Einschalten ein
Vielfaches der auf dem Typenschild angegebe-
nen Leistungaufnahme.

Hierdurch kann es erforderlich sein, den Span-
nungswandler mehrmals ein- und auszuschalten,
um ein Fernsehgerdt einschalten zu kénnen.

* Die meisten hitzeerzeugenden Geréte, wie etwa
Haartrockner, Bigeleisen oder Heizlifter kénnen
nicht iber den Spannungswandler betrieben
werden, da die Leistungsaufnahme dieser
Gerdte Uber der Ausgangsleistung des
Spannungswandlers liegt.

Signal bei niedriger
Batteriespannung

* Bei niedriger Batteriespannung (unter 11 V) er-
t3nt ein durchgéngiger Signalton, um anzuzei-
gen, dass die Batterie geladen werden sollte.
Die Betriebs-LED/Uberlastanzeige leuchtet
weiterhin grin.

* Wenn die Batteriespannung unter 10 V sinkt,
schaltet sich der Spannungswandler ab und die
Betriebs-LED/Uberlastanzeige leuchtet rot.

Austauschen der
Kabelsicherung

A\ ebensgefahr durch elektrischen
Schlag:

Trennen Sie vor dem Wechsel der Sicherung
den Spannungswandler von der Stromversor-
gung.
Entfernen Sie auch ein an den Spannungs-
wandler angeschlossenes Gerdt.
Das rote Kabel mit Anschlussklemme verfigt iber
eine Sicherung. Wenn eine zu hohe Last an den
Spannungswandler angeschlossen wird, 1&st diese
Sicherung aus.
Ersetzen Sie die Sicherung durch einen gleichwerti-
gen, in den technischen Daten angegebenen Typ
mit gleicher Abschaltcharakteristisk.
Stellen Sie vor einem erneuten Einschalten des
Spannungswandlers die Ursache fir das Auslésen
der Sicherung ab.
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Um die Sicherung auszuwechseln, gehen Sie wie

folgt vor:

+ Offnen Sie die Abdeckung des Sicherungshal-
ters und ziehen Sie die Kfz-Flachsicherung aus
der Halterung.

-

W

“

1

Abb.: Austausch der Kabelsicherung

* Setzen Sie eine neve 30 A Kfz-Flachsicherung
(mitgeliefert) in die beiden Anschlisse und
setzen Sie die Abdeckung wieder auf den
Sicherungshalter.

Allgemeine Fehlerbehandlung

Elektrowerkzeuge

e Wenn sich ein Elektrowerkzeug nicht einschalten
l&sst oder das Werkzeug nur fir kurze Zeit star-
tet, schalten Sie den Spannungswandler bei ein-

geschaltetetem Elektrowerkzeug mehrmals ein
und aus.

Fernsehgeréte
e Der Spannungswandler ist abgeschirmt und gibt

eine gefilterte Sinuswelle aus.

Beim Empfang von z. B. sehr schwachen Fern-
sehsendern kann es dennoch zu Interferenzen
bzw. Bildstérungen kommen.

Positionieren Sie den Spannungswandler in die-
sem Fall soweit wie méglich entfernt von Fernse-
her, Antennenkabel und Antenne.

Richten Sie den Spannungswandler, den Fernse-
her, das Antennenkabel und die Antenne zuein-
ander aus, bis der Empfang sich bessert.

e Verwenden Sie nach Méglichkeit ein hochwerti-

ges, abgeschirmtes Antennenkabel.

Audioanlagen
* Einige Audio/Videoanlagen geben einen

Brummton iber die Lautsprecher aus, wenn Sie
tber den Spannungswandler betrieben werden.
Dies liegt daran, dass diese Geréite die modifi-
zierte Sinuswelle des Spannungswandlers nicht
filtern kénnen und ist kein Defekt des
Spannungswandlers.
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Fehlerbehebung

Niedrige Ausgangsspannung

Mégliche Ursache und Abhilfe:

e Der Spannungswandler ist Gberlastet. Verringern
Sie die Last, bis sie die in den technischen Daten
angegebene maximale Belastung nicht mehr
Uberschreitet.

* Die Eingangsspannung liegt unter 11 V. Halten
Sie die Eingangsspannung des Spannungswand-
lers Gber 11V, um die Ausgangsleistung kon-
stant zu halten.

Signal fir niedrige Batteriespannung
ertént immer wieder

Mégliche Ursache und Abhilfe:

* Die Batterie ist defekt. Ersetzen Sie die Batterie.

e Unzureichende Spannungs- oder Stromversor-
gung. Uberpriifen Sie den Zustand von Bordstek-
kdose und 12 V Kfz-Stecker und reinigen Sie
diese gegebenenfalls.

Keine Ausgangsleistung

Mégliche Ursache und Abhilfe:

* Der Spannungswandler ist nicht vollstéindig auf-
gewdrmt. Schalten Sie den Spannungswandler
ein und wieder aus, bis das an den Spannungs-
wandler angeschlossene Gerat mit Strom ver-
sorgt wird. Wiederholen Sie diesen Vorgang,
um das Gerét einschalten zu kénnen.

¢ Die Zindung muss eingeschaltet sein, damit die
Bordsteckdose mit Strom versorgt wird. Schalten
Sie die Ziindung ein bzw. in die Position I.

e Der Spannungswandler ist Gberlastet. Verringern
Sie die Last, bis sie die in den technischen Daten
angegebene maximale Belastung nicht mehr
Uberschreitet.

* Der Spannungswandler ist Gberhitzt. Warten Sie,
bis sich das Gerét abgekiihlt hat. Sorgen Sie fir
ausreichenden Beliiftungsabstand. Achten Sie
darauf, dass die angeschlossene Last nicht dau-
erhaft die maximale Belastung iiberschreitet,
um ein erneutes Uberhitzen zu vermeiden.

¢ Die Gerdtesicherung ist durchgebrannt. Wenden
Sie sich an den Service, um das Gerdt wieder in
Stand setzen zu lassen. Vergewissern Sie sich,

dass der Spannungswandler mit der richtigen Po-

laritét an die Stromversorgung angeschlossen ist.
* Die Kabelsicherung ist durchgebrannt. Tauschen
Sie die Kabelsicherung aus, wie im Kapitel , Aus-
tauschen der Kabelsicherung” beschrieben.
Vergewissern Sie sich, dass der Spannungs-
wandler mit der richtigen Polaritét an die
Stromversorgung angeschlossen ist.

Reinigung

A\ ebensgefahr durch elektrischen
Schlag:

¢ Tauchen Sie die Gerdteteile niemals in Was-
ser oder andere Flissigkeiten!

¢ Lassen Sie keine Flissigkeiten in das Gehéu-
se dringen.

e Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Span-
nungswandler aus der Kfz-Steckdose/ entfer-
nen Sie die Anschlussklemmen von der Auto-
batterie. Entfernen Sie auch ein an den
Spannungswandler angeschlossenes Gerdt.

Reinigen des Gehéuses:

Reinigen Sie die Geh&useoberflache mit einem
leicht angefeuchteten Tuch. Verwenden Sie niemals
Benzin, Ldsungsmittel oder Reiniger, da diese diese
die Oberfléiche des Gerdéts angreifen kénnen!

Falls die Liftungsschlitze verstaubt sein sollten,
reinigen Sie diese mit einem weichen Pinsel.
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Entsorgung

Garantie & Service

Gerdat entsorgen
Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den
normalen Hausmill.
Entsorgen Sie das Gerdt iber einen zugelas-
senen Entsorgungsbetrieb oder iber Ihre
kommunale Entsorgungseinrichtung.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen
Richtlinie 2002/96/EG.
Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall
mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Verpackung entsorgen

€5

Fihren Sie alle Verpackungsmaterialien ei-
ner umweltgerechten Entsorgung zu.

Importeur

KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

WWw. kompernass.com

Sie erhalten auf dieses Gerdt 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Das Gerét wurde sorgféltig produziert
und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift. Bitte be-
wahren Sie den Kassenbon als Nachweis fir den
Kauf auf. Bitte setzen Sie sich im Garantiefall mit lh-
rer Servicestelle telefonisch in Verbindung. Nur so
kann eine kostenlose Einsendung lhrer Ware
gewdhrleistet werden.

Die Garantieleistung gilt nur fir Material- oder Fa-
brikationsfehler, nicht aber fiir Verschleifteile oder
fir Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter oder Akkus. Das Produkt ist lediglich fir
den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt.

Bei missbrduchlicher und unsachgeméfBer Behand-
lung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisierten Service-Niederlas-
sung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
lhre gesetzlichen Rechte werden durch diese
Garantie nicht eingeschrénkt.

Schraven

Service- und Dienstleistungs GmbH
Gewerbering 14

D-47623 Kevelaer

Tel.: +49 (0) 180 5 008107

(14 Ct/Min. aus dem dt. Festnetz, ggf. abweichende
Preise aus dem Mobilfunknetz, Stand: 12/2007)
Fax: +49 (0) 2832 3532

e-mail: support.de@kompernass.com

KompernaB Service Osterreich
Rittenschober KG

Gmundner Strasse 10

A-4816 Gschwandt

Tel.: +43 (0) 7612 6260516

Fax: +43 (0) 7612 626056
e-mail: support.at@kompernass.com
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